
2026年上半年重点招引场景清单
Project List of Priority Investment Attraction Scenarios-First Half of 2026 

序号 场景需求名称 场景描述
总投资

（亿元）
合作需求 希望合作方式 联系方式 所属区域

园区场景

1
园区经济

Park Economy

该项目为金鼎大厦项目，位于东营区西二路以西，淄博路以南，毗邻济南路核心商圈。东距东
营银座中心店500米、南邻胜利中心医院，距振华商厦、蓝海新悦酒店800米以内。占地面积
3340.9㎡，总建筑面积为27477.38㎡，目前可招商面积为一层666㎡，二层582㎡，二十四层1060
㎡，二十五层1060㎡。项目为25层建筑，1、2层为金融服务，3-25层为纯生态写字楼，为中小
企业和大型企业集团企业提供了优良的创业基地和商务总部基地 。3-7层绿色空间适宜小型办
公场所，也可采用单、多自由组合。8-25层宽敞明亮、布局紧凑。适宜大型办公场所，也可化
整为零自由分割。拥有地上车位200个。
The project is the Jinding Building, located to the west of Xi'er Road and to the south of 
Zibo Road in Dongying District, adjacent to the core business district of Jinan Road. It is 
500 meters away from the Dongying YinZone Central Store to the east and neighbors the 
Shengli Central Hospital to the south. The distance to both Zhenhua Department Store and 
Xinyue Hotel of Blue Horizon Group is within 800 meters. The project covers an area of 
3,340.9 square meters, with a total construction area of 27,477.38 square meters. 
Currently, the available leasable areas are as follows: 666 square meters on the first 
floor, 582 square meters on the second floor, 1,060 square meters on the twenty-fourth 
floor, and 1,060 square meters on the twenty-fifth floor. The building consists of 25 
floors, with 1 and 2 floors designated for financial services, and the 3 to 25 floors 
serving as pure ecological office spaces. It provides an excellent base for startups and 
headquarters for small and medium-sized enterprises as well as large corporate groups. 
The 3 to 7 floors feature green spaces suitable for small office spaces and can be freely 
combined in single or multiple units. The 8th to 25th floors offer spacious and compact 
layouts, ideal for large office spaces and can also be divided into smaller units. The 
project also includes 200 above-ground parking spaces.

—
共同打造高端创业生态圈
Jointly build a high-end 
entrepreneurial ecosystem

出租、出售
For rent or 

sale

联系人：赵辉
联系电话：13012601199

邮箱：wenhuijfb@163.com
Contact: Zhao Hui

Phone: 86-13012601199
Email:wenhuijfb@163.com

东营区
文汇街道

Wenhui Street, 
Dongying 
District



2
园区经济

Park Economy

该项目为金富大厦项目，位于东营区西四路以西，淄博路以南，周边20余条公交线路环绕，紧
邻公交西站，北临北二路，是贯穿东、西城的主干路，交通便利。楼宇建筑面积49183.62㎡，
目前1号楼公寓为精装，不可办公可作为酒店，3、4、5、6层整体出租出售共4564.71㎡；3号楼
写字楼空置1000㎡，共10间。该楼宇容积率2.0，绿化率20%。项目周边有丰富的教育资源，区
三中、油田二小、油田一中，教育配套完善，金富大厦项目凭借此优势，借力打力运作“一站
式教育培训广场”。项目周边还有完善的生活行政配套 ，紧靠济南路商圈，周围有众多油田单
位和居民小区，生活便利。2023年金富大厦落户抖音内容质量和用户体验中心项目 、华夏良子
康养项目，是重点打造的东营区数字经济产业园 ，适合大数据互联网等企业入驻。
The project is Jinfu Building, located to the west of Xisi Road and to the south of Zibo 
Road in Dongying District. It is surrounded by more than 20 bus routes and is adjacent to 
the West Bus Station. To the north lies Bei'er Road, the main thoroughfare connecting the 
eastern and western parts of the city, ensuring convenient transportation. The building 
has a total construction area of 49,183.62 square meters. Currently, the apartments in 
Building 1 are fully renovated and not suitable for office use but can be used as hotel. 
The 3, 4, 5, and 6 floors, with a total area of 4,564.71 square meters, are available for 
lease or sale as a whole. In Building 3, there are 1,000 square meters of vacant office 
space, consisting of 10 rooms. The building has a plot ratio of 2.0 and a greening rate of 
20%.The project is surrounded by abundant educational resources, including District No. 3 
Middle School,  No. 2 Shengli Primary School, and No. 1 Shengli High School, offering 
comprehensive educational support. Leveraging this advantage, the Jinfu Building operates 
a “one-stop education and training plaza.” Additionally, the project is close to the 
Jinan Road business district and is surrounded by numerous oilfield units and residential 
communities, providing convenient living conditions.In 2023, the Jinfu Building was 
selected as the location for the Douyin Content Quality and User Experience Center 
project and the Huaxia Liangzi Health and Wellness project. It is being developed as a 
key digital economy park in Dongying District, suitable for enterprises in the fields of 
big data, the Internet, and other related industries.

—

诚邀大数据、互联网领域优
质项目入驻，共建创新高地
We sincerely invite high-
quality projects in the 
big data and internet 

sectors to settle in and 
jointly build a highland 

of innovation

出租、出售
For rent or 

sale

联系人：刘景国
联系电话：13589999777

电子邮箱：
wenhuijfb@163.com

Contact: Liu Jingguo
Phone:86-13589999777

Email:wenhuijfb@163.com

东营区
文汇街道

Wenhui Street, 
Dongying 
District

3
园区经济

Park Economy

该项目为友谊大厦项目，位于东营区胜利油田机关附近，地处商业繁华地带，是油田各单位家
属区聚集区，位置优越，交通便利。建筑面积32000㎡，楼高21层，目前闲置面积22800㎡。拥
有套房及标准间、单人间136间，商务写字间50余间（套）。设有中央空调、闭路电视、国内国
际长途直拨电话、宽带网络接入等服务。另设有可容纳200人的会议大厅及中小会议室、贵宾接
待室，会议接待设施齐全。同时可提供商务中心、大堂酒吧等配套项目服务。拥有地上车位85
个。
The project is Youyi Building, located near the Shengli Oilfield Administration Bureau in 
Dongying District. It is situated in a bustling commercial area and a concentrated 
residential zone for the families of oilfield units, offering a prime location with 
convenient transportation. The building covers an area of 32,000 square meters and has 21 
floors. Currently, there is 22,800 square meters of vacant space available.The building 
owns 136 rooms, including suites, standard rooms, and single rooms, as well as over 50 
business offices (units). It is equipped with central air conditioning, closed-circuit 
television, domestic and international direct-dial Phoneephones, and broadband internet 
access. Additionally, there is a conference hall that can accommodate 200 people, along 
with small and medium-sized meeting rooms and a VIP reception room, all with complete 
conference and reception facilities. The building also provides services such as a business 
center and a lobby bar. There are 85 above-ground parking spaces available.

—

诚邀知名酒店品牌入驻运营
管理

We sincerely invite 
renowned hotel brands to 
settle in for operation 

and management

出租、出售
For rent or 

sale

联系人：李明成
联系电话：18678636066

邮箱：wenhuijfb@163.com
Contact:Li Mingcheng

Mobile：86-18678636066
Email：wenhuijfb@163.com

东营区
文汇街道

Wenhui Street, 
Dongying 
Distrcit



4
园区经济

Park Economy

该项目为恒瑞文化广场项目，是东营昌昊文化传媒有限公司旗下项目 ，位于东营区济南路与西
三路的交汇处，是人气、商业、文化、科技的聚集地，建筑面积26878㎡，共4层，目前第二层
空置，面积4000㎡。广场是以教育培训、图书批发、家电数码、动漫为主，兼顾布艺、字画、
雕刻、石艺品等相关的文化产业基地。
The project is the Hengrui Cultural Plaza, which is under the management of Dongying 
Changhao Culture Media Co., Ltd. It is located at the intersection of Jinan Road and Xisan 
Road in Dongying District. This area is a hub for popularity, commerce, culture, and 
technology. The plaza covers a total construction area of 26,878 square meters and 
consists of four floors. Currently, the second floor, with an area of 4,000 square meters, 
is vacant.The plaza is primarily focused on education and training, book wholesaling, home 
appliances and digital products, and animation. It also accommodates related cultural 
industries such as fabric art, calligraphy and paintings, carvings, and stone crafts.

—

诚邀教育、家电数码等业态
战略伙伴入驻

We sincerely invite 
strategic partners in 

education, home appliance 
and digital sectors to 

settle in

出租、出售
For rent or 

sale

联系人：刘伟
联系电话：13589997444
邮箱：wenhuijfb@163.com

Contact:Liu Wei
Mobile：86-13589997444
Email：wenhuijfb@163.com

东营区
文汇街道

Wenhui Street, 
Dongying 
Distrcit

5
园区经济

Park Economy

该项目为福麒大厦项目，位于东营区济南路南侧，西二路西侧，东临蓝海新悦大饭店，西临振
华商业圈、中心医院，南临海阔天空洗浴中心，地理位置优越，发展潜力巨大。楼宇建筑面积
34884㎡，闲置面积17000㎡，容积率4.6，建筑高度83米，共25层。使用性质为商业写字楼，地
上一层地下两层为停车场，共300个停车位，为商户提供停车方便，室内配备完整的智能空调系
统和新风系统。4-21楼为标准层，每层1300㎡，分为八个房间，标准层层高3.8m，每个房间配
有单独空调和整套的新风系统。
The project is the Fuqi Building, located on the south side of Jinan Road and the west 
side of Xi'er Road in Dongying District. It is adjacent to the Xinyue Hotel of Blue Horizon 
Group to the east, the Zhenhua Business District and the Central Hospital to the west, and 
the Haikuotiankong Bath Center to the south. With its superior geographical location and 
immense development potential, the building covers a total construction area of 34,884 
square meters, with 17,000 square meters currently vacant. The plot ratio is 4.6, the 
building height is 83 meters, and it consists of 25 floors.The building is designated for 
commercial office use. The first floor above ground and the two floors below ground are 
used as parking lots, providing a total of 300 parking spaces for the convenience of 
tenants. The interior is equipped with a complete intelligent air-conditioning system and 
a fresh air system. The 4 to 21 floors are standard floors, each with an area of 1,300 
square meters, divided into eight rooms. The standard floor height is 3.8 meters, and each 
room is equipped with a separate air conditioner and a complete fresh air system.

—

诚邀科技创新、金融服务、
专业咨询、贸易等相关合作

伙伴入驻
We sincerely invite 
relevant partners in 

scientific and 
technological innovation, 

financial services, 
professional consulting, 

trade and other fields to 
settle in

出租、出售
For rent or 

sale

联系人：贾明辉
联系电话：18054633689
邮箱：wenhuijfb@163.com

Contact: Jia Minghui
Mobile:86-18054633689
Email:wenhuijfb@163.com

东营区
文汇街道

Wenhui Street, 
Dongying 
Distrcit



6
园区经济

Park Economy

该项目为垦利经济开发区零碳产业园项目 ，位于东营垦利经济开发区，以系统性降碳为核心，
整合风、光、生物质、地热能等多种绿色能源，通过用能结构绿色转型、产业结构耦合发展、
核心技术应用、资源集约循环利用、基础设施重构升级、能碳管理能力提升，构建多能互补能
源供给系统和资源高效循环利用产业系统 。园区依托宁德时代储能运维和高压大容量构网型储
能技术，电源侧开发700MW风光发电，年有效发电11亿度电以上，储能侧配560MW/2240MWh，电
网侧配套变电站、线路工程、热机工程和孤网系统调控平台工程 ，负荷侧为东营时代锂电池绿
色智造基地及正负极、隔膜等电池上下游产业，实现零碳产业园100%纯离网绿电供应，园区二
氧化碳排放降至“近零”水平，直至达到“净零”，构建“绿色综合能源支撑、低碳技术引领
、智慧管控赋能”的零碳园区生态体系。
The project is the Zero-Carbon Industrial Park Project of Kenli Economic Development 
Zone, located in Kenli Economic Development Zone of Dongying City. With systematic 
carbon reduction as its core, it integrates a variety of green energy sources including 
wind, solar, biomass and geothermal energy. Through the green transformation of energy 
consumption structure, coupled development of industrial structure, application of core 
technologies, intensive and circular utilization of resources, reconstruction and upgrading 
of infrastructure, and improvement of energy and carbon management capabilities, the 
project will build a multi-energy complementary energy supply system and an industrial 
system for efficient and circular resource utilization. Relying on CATL's energy storage 
operation and maintenance technologies and high-voltage large-capacity grid-forming 
energy storage technologies, the park will develop 700MW of wind and solar power on the 
power generation side, with an annual effective power generation of over 1.1 billion kWh, 
and configure 560MW/2240MWh of energy storage capacity on the energy storage side. On 
the power grid side, it will be equipped with supporting substations, line projects, 
thermal power projects and an isolated grid system regulation platform project. On the 
load side, it will serve the Dongying CATL Lithium Battery Green Intelligent 
Manufacturing Base and the upstream and downstream battery industries such as positive 
and negative electrodes and separators. This will realize a 100% off-grid green power 
supply for the zero-carbon industrial park, reduce the park's carbon dioxide emissions to 
a near-zero level and ultimately achieve net zero, thus building a zero-carbon park 
ecological system featured by green comprehensive energy support, low-carbon technology 
leadership and smart management and control empowerment.

—

锂电产业上下游企业
Upstream and downstream 
enterprises in the lithium 

battery industry

合资或独资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系电话：0546-2882831
Contact: 

86-0546-2882831

垦利经济
开发区

Kenli Economic 
Development 

Zone



7
园区经济

Park Economy

该项目为新材料产业园项目，位于省级化工园区——垦利胜坨化工产业园。园区坚持高端化、
差异化发展方向，以国际先进石化基地为标的，突出油化转型发展，巩固特种树脂、硼基材料
、聚酰亚胺等新材料全国最大供应商地位 ，着力提升链条控制力。依托扩区完成的2600亩土
地，围绕化工新材料、特种气体、电子级环氧树脂等细分领域，着力招引新材料科技、电子通
信、智能制造、生物医药等原料端头部企业入驻，将园区打造为山东地区单项冠军集聚区 ，同
时依托宁德时代龙头效应，吸引锂电池化工配套项目落地。
This project is the New Material Industrial Park Project, situated in Kenli Shengtuo 
Chemical Industrial Park—a provincial-level chemical industrial park. Adhering to the 
high-end and different development direction, the park takes building an internationally 
advanced petrochemical base as its goal, highlights the transformative development of the 
petroleum and chemical industry, consolidates its position as the nation's largest supplier 
of new materials such as special resins, boron-based materials and polyimides, and strives 
to enhance its chain control capability. Leveraging the1,733,333 square meters of land 
secured through park expansion, the park focuses on attracting leading raw material-side 
enterprises engaged in niche sectors including chemical new materials, specialty gases and 
electronic-grade epoxy resin, covering fields such as new material technology, electronic 
communication, intelligent manufacturing and biomedicine to settle in. It is set to 
develop the park into a cluster of single-product champions in Shandong Province. 
Meanwhile, relying on the leading enterprise effect of CATL, the park will attract the 
landing of lithium battery chemical supporting projects.

—

化工新材料上下游企业
Upstream and downstream 

enterprises in the 
chemical new materials 

industry

直接投资、技
术入股、合作

运营
Direct 

investment, 
technology 

equity 
participation, 
cooperative 
operation

联系电话：0546-2079239
Contact: 

86-0546-2882831

垦利胜坨化工产
业园

Kenli Shengtuo 
Chemical 

Industrial Park

8
园区经济

Park Economy

该项目为广饶经济开发区项目，1994年12月被山东省人民政府批准为省级经济开发区 ，管辖面
积26.123平方公里，拥有各类企业1500余家，省级化工园区1个，新产业创业园1处。形成了以
橡胶轮胎、纺织服装、石油化工、汽车配件及机械制造、新能源新材料、食品加工为主导的产
业集聚。先后荣获“山东省橡胶轮胎产业示范园区”“山东省高端装备制造（汽车零部件）产
业示范园区”“全国橡胶轮胎产业知名品牌创建示范区 ”等荣誉称号。
his project is located in Guangrao Economic Development Zone, which was approved as a 
provincial-level economic development zone by the People's Government of Shandong 
Province in December 1994. It has a jurisdiction area of 26.123 square kilometers, housing 
more than 1,500 enterprises of various types, 1 provincial-level chemical industrial park 
and 1 emerging industry entrepreneurship park.
The zone has formed an industrial agglomeration led by rubber tires, textile and garment 
manufacturing, petrochemicals,  auto parts and machinery manufacturing, new energy and 
new materials, and food processing. It has successively won honorary titles including 
"Shandong Provincial Demonstration Park for the Rubber Tire Industry", "Shandong 
Provincial Demonstration Park for the High-end Equipment Manufacturing (Auto Parts) 
Industry" and "National Demonstration Zone for the Creation of Well-known Brands in the 
Rubber Tire Industry".

—

区域总部经济、高端装备制
造、新材料、高端精细化工

产业链项目、企业
Projects and enterprises 
in the industrial chains 
of regional headquarters 

economy, high-end 
equipment manufacturing, 
new materials, and high-

end fine chemicals

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：隋密密
联系电话：6441966

电子邮箱：
kfq6417777@163.com
Contact: Sui Mimi
Phone: 6441966

Email: kfq6417777@163.com

广饶经济
开发区

Guangrao 
Economic 

Development 
Zone 



9
园区经济

Park Economy

该项目为大王经济开发区项目，2010年12月被省政府批准为省级经济开发区 ，管辖面积33.96平
方公里，拥有“四上”企业185家，其中规模以上工业企业85家。形成了高端化工、橡胶轮胎、
绿色造纸、汽车配件四大主导产业，是重要的盐化工及石油化工基地、绿色高档子午线轮胎产
业基地、汽车摩擦材料研发制造出口基地和绿色造纸基地 。
This project is situated in Dawang Economic Development Zone, which was approved as a 
provincial-level economic development zone by the People's Government of Shandong 
Province in December, 2010. It covers a jurisdiction area of 33.96 square kilometers and 
is home to 185 enterprises above designated size, including 85 large-scale industrial 
enterprises.The zone has formed four pillar industries of high-end chemical engineering, 
rubber tires, green papermaking, and auto parts. It stands as an important production 
base for salt chemical and petrochemical products, a green high-grade radial tire 
industrial base, a R&D, manufacturing and export base for automotive friction materials, 
and a green papermaking base.

—

绿色化工、橡胶轮胎、物流
产业链项目、企业

Projects and enterprises 
in the industrial chains 

of green chemical 
engineering, rubber tires 

and logistics

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：苏通
联系电话：15254198587

电子邮箱：
dwjjkfqtzcjb@163.com

Contact: Su Tong
Phone: 15254198587

Email: 
dwjjkfqtzcjb@163.com

广饶县大王经济
开发区
Dawang 

Economic 
Development 

Zone, Guangrao 
County 

10
园区经济

Park Economy

该项目为广饶化工产业园项目，园区总面积为15.09平方公里，包含2个片区。园区先后荣获“
全国智慧化工园区”“全国绿色化工园区(建设期单位)”“应急管理部手机信令大数据分析试
点园区”“山东省首批数字经济‘晨星工厂’试点园区”等荣誉称号，2024年荣登“全国化工
园区综合竞争力百强榜”35位，成功入选省级数字经济试点园区。
This project is Guangrao Chemical Industrial Park, with a total area of 15.09 square 
kilometers, including two zones. The park has been awarded honors such as "National Smart 
Chemical Industrial Park," "National Green Chemical Industrial Park (Construction Phase 
Unit)," "Pilot Park for Phone Signaling Big Data Analysis by the Ministry of Emergency 
Management," and "Pilot Park for Shandong Province's First Digital Economy 'Morning Star 
Factory.'" In 2024, it ranked 35th on the "Top 100 Comprehensive Competitiveness List of 
National Chemical Industrial Parks" and was successfully selected as a provincial-level 
digital economy pilot park.

—

石油化工、橡胶轮胎产业链
项目、企业

Petrochemical and rubber 
tire industry chain 

projects and enterprises

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：隋密密
联系电话：6441966

电子邮箱：
kfq6417777@163.com
Contact: Sui Mimi
Phone: 6441966

Email: kfq6417777@163.com

广饶经济
开发区

Guangrao 
Economic 

Development 
Zone 
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Park Economy

该项目为广饶经济开发区新产业创业园项目 ，园区总占地面积675亩，总建筑面积68万平方米。
主要建设标准厂房、定制厂房、创业孵化研发中心、科技孵化器等，是集孵化研发、中试成果
转化、产业制造、产品展示和生产服务配套功能于一体的综合性产业集聚地 。
This project is the Guangrao Economic Development Zone New Industry Entrepreneurship 
Park project, with a total area of 45 hectares and a total construction area of 680,000 
square meters. It mainly builds standard factory buildings, customized factory buildings, 
entrepreneurship incubation R&D centers, and technology incubators, forming a 
comprehensive industrial cluster integrating incubation R&D, pilot-scale achievement 
transformation, industrial manufacturing, product display, and production service support 
functions.

—

招引技术研发服务、大数据
、新材料与设备类企业

Attracting technology R&D 
services, big data, new 

materials, and equipment 
enterprises

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：隋密密
联系电话：6441966

电子邮箱：
kfq6417777@163.com
Contact: Sui Mimi
Phone: 6441966

Email: kfq6417777@163.com

广饶经济
开发区

Guangrao 
Economic 

Development 
Zone 
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Park Economy

该项目为大码头镇海纳智谷产业园项目 ，产业园分两期建设，其中，一期占地面积100亩，建设
综合服务楼1栋、标准化厂房25栋、智能化立体仓库1栋，配套停车位等基础设施。二期占地面
积500亩，在一期项目基础上继续扩大建设规模 。
This project is the Damatou Town Haina Zhigu Industrial Park project, divided into two 
phases. The first phase covers an area of  6.67 hectares, building 1 comprehensive service 
building, 25 standardized factory buildings, and 1 intelligent three-dimensional 
warehouse, with supporting infrastructure such as parking spaces. The second phase covers 
an area of 33.33 hectares, expanding the construction scale based on the first phase.

—

新材料、高端制造、橡胶轮
胎、医药制造等项目

New materials, high-end 
manufacturing, rubber 
tires, pharmaceutical 

manufacturing projects

地块开发
Land 

development

联系人：李振东
联系电话：15254656699

电子邮箱：
dmtgw@dy.shandong.cn
Contact: Li Zhendong
Phone: 15254656699

Email: 
dmtgw@dy.shandong.cn

广饶县大码头镇
新材料
工业园

New Materials 
Industrial Park, 
Damatou Town, 

Guangrao 
County 
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Park Economy

该项目为广饶颐和大厦项目，大厦总建筑面积4万余平，地上19层，地下2层，楼体辅以1-4层
裙楼，配备约300余停车位。 大厦带装修交付，户型精研，灵活组合；提供“和共享”办公服
务，多方为企业降低办公成本；大厦一层设有共享城市会客厅，提供商务洽谈等服务。N+1专
项商管+24小时贴心物管，专业领域专享团队，以全方位服务理念为入驻企业保驾护航 。
This project is the Guangrao Yihe Building project, with a total construction area of over 
40,000 square meters, 19 floors above ground, and 2 floors underground, with 1-4 floors of 
annexes and about 300 parking spaces. The building is delivered with decoration, with 
well-designed layouts and flexible combinations; it provides "He Shared" office services, 
reducing office costs for enterprises in multiple ways; the first floor of the building has 
a shared city reception hall, providing services such as business negotiations. N+1 
specialized business management + 24-hour attentive property management, with a 
dedicated team in professional fields, providing comprehensive services for enterprises.

—
科技创新型企业

Technology innovation 
enterprises

租赁等
Leasing, etc.

联系人：鞠晓
联系电话：0546-6635999

电子邮箱：
gryihedasha@163.com 

Contact: Ju Xiao
Phone: 0546-6635999

Email: gryihedasha@163.com

广饶县
广饶街道
Guangrao 
Street, 
Guangrao 
County 
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Park Economy

该项目为按照“产业集群化、园区专业化、发展差异化”思路打造的全市首家电子信息产业园
区，园区计划总投资30亿元，占地245亩，项目一期已建成投用。项目二期利用150亩空地，计
划新建高标准、无尘化厂房6万平方米，配套建设研发中心、共享商务中心、物流配送中心等。
This project is the first electronic information industrial park in the city, built in line 
with the development philosophy of "industrial clustering, park specialization and 
differentiated development". With a planned total investment of 3 billion yuan and a 
covered area of 163,333 square meters, the first phase of the park has been completed and 
put into operation.For the second phase, the park will utilize vacant land of 100,000 
square meters to construct a new 60,000 square meters of high-standard dust-free 
workshops, along with supporting facilities including a R&D center, a shared business 
center and a logistics distribution center.

—

电子信息产业、高端装备、
新能源装备、仓储物流等项

目
Projects in electronic 
information industry, 

high-end equipment, new 
energy equipment, 

warehousing and logistics

合作、独资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：商永辉 
联系电话：15266010111 

电子邮箱：
15266010111@163.com

Contact: Shang Yonghui
Phone:86-15266010111

Email: 15266010111@163.com

河口经济
开发区

Hekou Economic 
and 

Development 
Zone
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Park Economy

该项目为河口经济开发区智能制造产业园项目 ，位于河口经济开发区，占地面积123584平方
米，总建筑面积为76854平方米，新建成研发办公楼2栋、建筑面积11680平方米，新建成标准化
重装车间5栋，建筑面积53889平方米，标准层高18米，研发办公楼、重装车间可租可售，可分
割。主要引进智能制造项目、新材料加工项目。
This project is the Intelligent Manufacturing Industrial Park Project of Hekou Economic 
Development Zone, located in Hekou Economic Development Zone. It covers a land area of 
123,584 square meters with a total construction area of 76,854 square meters. Two R&D and 
office buildings with a construction area of 11,680 square meters and five standardized 
heavy equipment workshops with a construction area of 53,889 square meters (with a 
standard floor height of 18 meters) have been newly completed. The R&D and office 
buildings and heavy equipment workshops are available for lease or sale, and the space can 
be subdivided. The park mainly focuses on introducing intelligent manufacturing projects 
and new material processing projects.

—

智能制造、新材料加工制造
等项目

Projects such as 
intelligent manufacturing 

and new material 
processing and 
manufacturing

出租、出售
For rent or 

sale

联系人：于燕
联系电话：13561089987
邮箱：hkkfq@126.com

Contact: Yu Yan
Phone:86-13561089987
E-mail:hkkfq@126.com

河口经济
开发区

Hekou Economic 
and 

Development 
Zone
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Park Economy

该项目为山东华玻玻璃闲置厂房项目 ，位于河口经济开发区，厂房占地面积为228.8平方米，位
于海宁路以西、海螺路以南、顺河街以北。拟对山东华玻玻璃科技有限公司闲置厂房出租 ，目
前剩余面积87157平方米厂房1栋，面积为6612平方米的宿舍楼以及40亩空地出租。
This project is the idle factory building project of Shandong Huabo Glass Co., Ltd., 
located in Hekou Economic Development Zone with a factory building floor area of 228.8 
square meters. It is situated to the west of Haining Road, south of Hailuo Road and north 
of Shunhe Street. It is planned to rent out the idle factory buildings of Shandong Huabo 
Glass Technology Co., Ltd. At present, there is one remaining factory building with a floor 
area of 87,157 square meters, a dormitory building covering 6,612 square meters and a 
26,666 square meters open space available for lease.

—

以制造业为主，非化工类项
目为辅

Manufacturing-oriented, 
supplemented by non-

chemical projects

出租
For rent

联系人：于燕
联系电话：13561089987
邮箱：hkkfq@126.com

Contact: Yu Yan
Phone:86-13561089987
E-mail:hkkfq@126.com

河口经济
开发区

Hekou Economic 
and 

Development 
Zone
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Park Economy

该园区为利津经济开发区，处于国道205、220，省级干线滨港路、永莘路，环渤海高速公路，
国家Ⅰ级铁路黄东大线的交汇处，为省级开发区，设一园两区三个板块，规划面积14.32平方公
里。开发区内道路、供水、供电、雨污分排、集中供暖、天然气、污水处理等基础设施配套完
善，东营市化工学校、凤凰实验中学、中心医院等教育、医疗资源丰富，形成了以有机化工和
新材料、高端纺织、生物医药、装备制造等为主导的工业经济框架 ，区内现有“四上”企业101
家。
This park is Lijin Economic Development Zone, a provincial-level development zone located 
at the intersection of National Highways 205 and 220, provincial trunk roads Bingang Road 
and Yongshen Road, the Circum-Bohai Sea Expressway, and the Huangdongda Line (Class Ⅰ 
national railway). It is structured into one park with two zones and three sectors, 
covering a planned area of 14.32 square kilometers.The zone is equipped with a complete 
set of infrastructure including paved roads, water supply, power supply, separate 
rainwater and sewage drainage systems, central heating, natural gas supply and sewage 
treatment facilities. It also boasts abundant educational and medical resources such as 
Dongying Chemical Industry School, Fenghuang Experimental Middle School and the Central 
Hospital. A solid industrial economic framework has taken shape here, with organic 
chemical engineering and new materials, high-end textile manufacturing, bio-medicine and 
equipment manufacturing as the leading industries. At present, there are 101 above-scale 
enterprises operating within the zone.

—

化工新材料、电子电器、医
学材料、工业材料、照明材
料、石油装备、中药饮片加
工、中成药生产、生物制品
、基因工程疫苗制造、生物
医用材料、医疗器械、即时
检验（POCT）、精密仪器、
仪表、智能化装备、智能测
控、重大集成装备等产业项
目
Industrial projects 
including chemical new 
materials, electronic and 
electrical equipment, 
medical materials, 
industrial materials, 
lighting materials, 
petroleum equipment, 
processing of prepared 
traditional Chinese 
medicine slices, 
production of proprietary 
Chinese medicines, 
biological products, 
manufacturing of genetic 
engineering vaccines, 
biomedical materials, 
medical devices, point-
of-care testing (POCT), 
precision instruments and 
meters, intelligent 
equipment, intelligent 
measurement and control, 
as well as major 
integrated equipment

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县城西部
West of Lijin 
County Seat
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Park Economy

该园区为利津滨海新区，区域位置为利津滨海新区（刁口乡），位于渤海南岸、黄河入海口北
侧，总面积为19.72平方公里。培育了精细化工、生物医药等特色产业，被中国石化联合会评为
“中国化工最具发展潜力十强园区”。园区周边致力于培育海洋渔业集约化养殖基地 、新能源
光储输一体化产业基地，推行“光伏+海洋渔业”集约发展模式，开发1500MW渔光互补、750MW
渔光互补项目，提高水资源利用效率，推进“上光下渔”、渔电“双赢”，努力打造高端绿色
化工产业示范区。
This zone is Lijin Coastal New Area (Diaokou Township), situated on the southern bank of 
the Bohai Sea and the northern side of the Yellow River Estuary, with a total area of 
19.72 square kilometers. It has fostered distinctive industries such as fine chemical 
engineering and biomedicine, and was awarded the title of Top 10 Most Development-
Promising Chemical Industrial Zones in China by the China Petroleum and Chemical 
Industry Federation.Efforts  are being made around the zone to cultivate an intensive 
marine fishery breeding base and an integrated industrial base for new energy 
photovoltaic storage and transmission. The intensive development model of "photovoltaic + 
marine fishery" is implemented, with the development of 1500MW and 750MW fishery-solar 
hybrid projects. These initiatives aim to improve the efficiency of water resource 
utilization, advance the model of "photovoltaics on the water, fisheries beneath", achieve a 
win-win outcome for fishery and power generation, and strive to build a high-end green 
chemical industry demonstration zone.

—

聚苯醚、酚醛树脂、MIBK、
双酚A、聚氨酯等化工新材
料及专用化学品产业，生物
医药中间体、特色原料药、
安全性食品添加剂等生物医
药与专用化学品产业，石化
深加工产业；绿色海洋渔业
集约化养殖产业；光伏发电
、储能等新能源产业
Industries of chemical new 
materials and specialty 
chemicals such as 
polyphenylene oxide, 
phenolic resin, MIBK, 
bisphenol A and 
polyurethane; industries 
of biomedicine and 
specialty chemicals 
including biomedical 
intermediates, 
characteristic active 
pharmaceutical ingredients 
(APIs), and safe food 
additives; the 
petrochemical deep 
processing industry; the 
intensive green marine 
fishery breeding industry; 
and the new energy 
industry covering 
photovoltaic power 
generation and energy 
storage

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县刁口乡
Diaokou 

Township, Lijin 
County
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Park Economy

该园区为利津循环经济产业园，位于陈庄镇人民政府驻地东部，是立足于利津经济开发区化工
产业基础和区位优势，按照产业结构一体化、公共服务一体化、资源配置一体化、管理服务一
体化的原则规划建设的一个重要园区 ，已建成道路30余公里及配套绿化、雨污分排设施，建有
日处理能力2万方污水处理厂一座，园区电力、燃气、供水等24小时不间断供给。
This zone is Lijin Circular Economy Industrial Park, located in the eastern part of the 
seat of the People's Government of Chenzhuang Town. Relying on the chemical industry 
foundation and geographical advantages of Lijin Economic Development Zone, it is an 
important park planned and constructed in accordance with the principles of industrial 
structure integration, public service integration, resource allocation integration and 
management service integration. More than 30 kilometers of roads, along with supporting 
greening and separate rainwater and sewage drainage facilities, have been completed here. 
A sewage treatment plant with a daily treatment capacity of 20,000 cubic meters has been 
built, and the park is supplied with electricity, gas and water around the clock without 
interruption.

—

节能设备、节能电器、绿色
建筑材料、节能研发与技术
服务、环境保护监测仪器及
设备、环境保护及污染治理
服务、废旧设备粉碎和设备
再制造加工、装配、再检测
等
Energy-saving equipment, 
energy-saving electrical 
appliances, green building 
materials, energy-saving 
R&D and technical services, 
environmental protection 
monitoring instruments 
and equipment, 
environmental protection 
and pollution control 
services, waste equipment 
crushing, as well as 
equipment 
remanufacturing, 
processing, assembly and 
re-inspection

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县陈庄镇与
汀罗镇
结合部

the junction of 
Chenzhuang 
Town and 

Tingluo Town in 
Lijin County
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Park Economy

该园区为利津中小企业创业园，位于明集乡驻地以北5公里处，远景规划19.5平方公里,北临荣乌
高速（北京—青岛）利津入口，南临济东高速（济南—东营）利津入口，东营疏港铁路穿越园
区东西，区位优势突出。园区初步形成以碳基新材料、仓储物流、食品加工为主导的产业体系
。
This is Lijin Small and Medium-sized Enterprises Entrepreneurship Park, located 5 
kilometers north of the seat of Mingji Town, with a long-term planned area of 19.5 square 
kilometers. Boasting a prominent geographical advantage, it is adjacent to the Lijin 
Interchange of the Rongwu Expressway (Beijing-Qingdao) to the north and the Lijin 
Interchange of the Jidong Expressway (Jinan-Dongying) to the south, while the Dongying 
Port-vicinity Railway runs east-west through the park. A preliminary industrial system 
has taken shape here, with carbon-based new materials, warehousing and logistics, and food 
processing as the leading industries.

—

石墨负极、特种石墨及制品
、碳纤维、肉食加工、主食
加工、微生物食品添加剂、
冷链物流、现代种业、数字
农业等
Graphite anodes, special 
graphite and its products, 
carbon fiber, meat 
processing, staple food 
processing, microbial food 
additives, cold chain 
logistics, modern seed 
industry, digital 
agriculture, etc

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县明集乡驻
地以北
5公里处

5 kilometers 
north of Mingji 

Town, Lijin 
County
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Park Economy

该园区为鲁北铁路物流园，依托东营港疏港铁路建设的市级铁路物流园区 ，是服务于东营高端
石化产业基地建设和电煤供应结构优化的核心物流基地 。园区功能定位以煤炭、石化、建材等
大宗商品物流仓储运输为主，是黄大铁路与德大铁路货物换乘的中间枢纽 。未来依托德大、黄
大、疏港三条铁路和荣乌、东吕两条高速公路，以及在规划建设的原油天然气管道形成的交通
区位和物流优势，鲁北铁路物流园将逐步建成保障东营 、辐射鲁北、面向全国、连接口岸的区
域能源供应链服务枢纽及多式联运中心 、集散交易中心。
This is the North Shandong Railway Logistics Park, a municipal-level railway logistics park 
constructed relying on the Dongying Port Port-vicinity Railway. It serves as a core 
logistics base for advancing the construction of Dongying's high-end petrochemical 
industrial base and optimizing the power coal supply structure.The park is functionally 
positioned to focus on the logistics, warehousing and transportation of bulk commodities 
such as coal, petrochemical products and building materials, and acts as an intermediate 
hub for cargo transshipment between the Huangda Railway and Deda Railway. Leveraging the 
transportation and logistics advantages brought by three railways (Deda, Huangda and the 
Port-vicinity Railway), two expressways (Rongwu and Donglv), as well as the crude oil and 
natural gas pipelines under planning and construction in the future, the North Shandong 
Railway Logistics Park will be gradually developed into a regional energy supply chain 
service hub that safeguards Dongying, radiates North Shandong, faces the whole country 
and connects to ports, as well as a multimodal transport center and a distribution and 
trading center.

—

同城配送物流集聚区、城乡
配送物流集聚区、供应链管
理集聚区、客运载货配载
区；石油化工物流、煤炭物
流、建材物流、农副产品物
流、冷链物流、仓储物流等
物流行业
Intra-city distribution 
logistics cluster, urban-
rural distribution 
logistics cluster, supply 
chain management cluster, 
and passenger and freight 
loading zone; logistics 
sectors including 
petrochemical logistics, 
coal logistics, building 
materials logistics, 
agricultural and sideline 
products logistics, cold 
chain logistics, and 
warehousing logistics

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县明集乡利
沾路以东、东营
港疏港铁路以南
East of Lizhan 
Road and south 
of the Dongying 

Port Port-
vicinity Railway 

in Mingji 
Township, Lijin 

County

22
园区经济

Park Economy

该园区黄河口滩羊产业园，总规划面积1万亩，其中核心区肉羊标准化养殖基地占地面积
4200亩，投资5.7亿元，建设高标准育羊舍385栋，迁入散养户300户，园区肉羊存栏量在40万只
以上、年出栏量在100万只以上，是全国单体最大的肉羊标准化养殖园区 。园区建设有50万只/
年肉羊屠宰深加工、16万吨/年饲料加工等12个产业链项目，形成集基础母羊繁育、标准化养殖
、屠宰深加工、饲料加工、资源综合利用于一体的循环经济产业集群 。
This is the Yellow River Estuary Beach Sheep Industrial Park, with a total planned area of 
10,000 mu. Among them, the standardized mutton sheep breeding base in the core zone 
covers an area of 4,200 mu, with a total investment of 570 million yuan. The park has 
built 385 high-standard sheep houses, relocated 300 free-range breeding households, and 
houses a stock of more than 400,000 mutton sheep with an annual slaughter output of over 
1 million heads, making it the largest single standardized mutton sheep breeding park in 
China. It has constructed 12 industrial chain projects including a mutton sheep 
slaughtering and deep processing project with an annual capacity of 500,000 heads and a 
feed processing project with an annual capacity of 160,000 tons. A circular economy 
industrial cluster has taken shape here, integrating core ewe breeding, standardized 
breeding, slaughtering and deep processing, feed processing, and comprehensive resource 
utilization.

—

现代种业、生物有机肥生产
、冷链物流、电子商务、交
易平台；数字农业、肉食加
工、主食加工、微生物食品
添加剂；黄河口滩羊全产业
链项目等
Modern seed industry, 
bio-organic fertilizer 
production, cold chain 
logistics, e-commerce and 
trading platforms; digital 
agriculture, meat 
processing, staple food 
processing and microbial 
food additives; and the 
whole industrial chain 
projects of the Yellow 
River Estuary Tan sheep, 
etc

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县盐窝镇盐
虎路东侧

East of Yanhu 
Road, Yanwo 
Town, Lijin 

County
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该园区为利津数据（内容）产业园区，园区2022年6月投入运营，并于2023年10月被省工信厅评
为“2023年度省级数字经济园区试点（成长型）”。利津数据（内容）产业园项目以“产业数
字化、数字产业化”为目标，以“数据孵化、智慧产业”为主线，聚力打造“数据采集、数据
管理、数据应用、数据变现、数据安全”五大业态，全力建设支撑县域经济高质量发展的 “数
智基地”和“智慧大脑”。
This is the Lijin Data (Content) Industrial Park, which was put into operation in June 2022 
and awarded the title of "2023 Provincial Digital Economy Park Pilot (Growth-oriented)" by 
the Shandong Provincial Department of Industry and Information Technology in October 
2023. With the goals of "industrial digitalization and digital industrialization" and the 
main line of "data incubation and smart industry", the park is committed to creating five 
major business formats of "data collection, data management, data application, data 
monetization and data security", and striving to build a "digital and intelligent base" and 
a "smart brain" that support the high-quality development of the county's economy.

—

内容审核、数据标注、数字
呼叫、软件和信息服务、跨
境电商、直播、动漫、视频
制作、网络新媒体及其它互
联网相关服务业
Content review, data 
annotation, digital call 
center services, software 
and information services, 
cross-border e-commerce, 
live streaming, animation, 
video production, online 
new media, and other 
internet-related services

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津经济开发区
利七路和东滨路

之间
Between Liqi 

Road and 
Dongbin Road in 
Lijin Economic 
Development 

Zone
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Park Economy

该项目为胜利石油科技创新园二期项目 ，位于南二路以南，云门山路以西由东营高新控股集团
开发建设，标准化厂房区占地177亩，建筑面积11.4万平方米，总投资6.75亿元，共建设39栋单
体建筑，目前剩余单层厂房1栋、多层厂房2栋，中试车间6栋（其中3套整栋空置，另外3套剩余
部分楼层）。
This is the Phase II Project of Shengli Petroleum Technology Innovation Park, developed 
and constructed by Dongying Hi-tech Holding Group. It is located south of South Second 
Road and west of Yunmenshan Road.The standardized factory building zone covers an area 
of 118,000 square meters with a building area of 114,000 square meters, with a total 
investment of 675 million yuan. A total of 39 individual buildings have been constructed 
here. At present, 1 single-storey factory building, 2 multi-storey factory buildings and 6 
pilot test workshops remain available (among which 3 entire pilot test workshops are 
vacant, and the other 3 have partial floors available).

6.75
项目招引

Project Attraction

租赁、购置
Lease and 
purchase

联系人：王冰冰
联系电话：18954603355 
Contact: Wang Bingbing
Phone: 86-18954603355

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone
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Park Economy

该项目为东营区化工产业园区新质生产力孵化园项目 ，位于东营区化工产业园区，主要建设标
准厂房、研发大楼、科研办公楼、实验楼、配套服务楼等。一期占地154097.51亩，新建质检实
验楼、综合办公楼和内楼、后勤工程楼各1栋，甲类标准化厂房22栋，甲类仓库12栋，区容域动
力4栋，区域控制室6栋；二期占地129021.49平方米，新建质检实验楼、综合办公楼各1栋，后
勤工程楼2栋，甲类标准化厂房15栋，甲类仓库8栋，区域动力2栋，区域控制室5栋。
This project is the New Productive Forces Incubation Park of the Dongying District 
Chemical Industry Park, situated in the Dongying District Chemical Industry Park. It 
mainly involves the construction of standardized factory buildings, R&D buildings, 
scientific research office buildings, laboratory buildings, supporting service buildings 
and other facilities.Phase I covers an area of 10273.17 hectares, with the new construction 
of 1 quality inspection laboratory building, 1 comprehensive office building, 1 internal 
building, 1 logistics engineering building, 22 Class A standardized factory buildings, 12 
Class A warehouses, 4 regional power supply buildings and 6 regional control rooms.Phase 
II covers an area of 129,021.49 square meters, with the new construction of 1 quality 
inspection laboratory building, 1 comprehensive office building, 2 logistics engineering 
buildings, 15 Class A standardized factory buildings, 8 Class A warehouses, 2 regional 
power supply buildings and 5 regional control rooms.

16.5

精细化工、石油助剂、化工
新材料

Fine chemical engineering, 
petroleum additives, 

chemical new materials

合作运营、厂
房租售

Cooperative 
operation, 
factory 

building lease 
and sale

联系人：张淑平
联系电话：18866688830
Contact: Zhang Shuping
Contact: 86-18866688830  

东营区
化工产业园
Chemical 

Industry Park 
of Dongying 
District, 

Dongying City
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Park Economy

东营区化工产业园，总面积10.46平方公里，园区以石油炼化、化工新材料、专用化学品等为主
导产业，一次原油加工能力1260万吨/年，原油进口配额447万吨/年，现有企业39家，其中规上
企业22家，中国石油化工500强和中国民营企业500强企业4家。园区荣获山东省新型工业化产业
示范基地、中国化工最具发展潜力十强园区、全国化工园区综合竞争力百强、山东省绿色工业
园区、“十四五”全国智慧化工园区典型案例 、“十四五”全国具有竞争优势化工园区。
The Chemical Industry Park of Dongying District, Dongying City covers a total area of 
10.46 square kilometers. With petroleum refining, chemical new materials and specialty 
chemicals as its leading industries, the park boasts a crude oil primary processing 
capacity of 12.6 million tons per annum and a crude oil import quota of 4.47 million tons 
per annum. It is home to 39 enterprises at present, including 22 above-scale enterprises 
and 4 enterprises listed among the Top 500 Chinese Petrochemical Enterprises and the Top 
500 Chinese Private Enterprises. The park has won a series of honors, namely Shandong 
Provincial Demonstration Base for New-type Industrialization, Top 10 Most Development-
Potential Chemical Parks in China, Top 100 Chemical Parks in China by Comprehensive 
Competitiveness, Shandong Provincial Green Industrial Park, Typical Cases of National 
Smart Chemical Parks in the 14th Five-Year Plan Period, and National Competitive Chemical 
Parks in the 14th Five-Year Plan Period.

精细化工、化工新材料项目
Fine chemical and chemical 

new material projects

项目招引
Project 

Attraction

联系人：张淑平
联系电话：18866688830
Contact: Zhang Shuping
Contact: 86-18866688830  

东营区
化工产业园
Chemical 

Industry Park 
of Dongying 
District, 

Dongying City
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Park Economy

该项目为西庐街项目，位于文汇街道，北一路以北、西一路以东、庐山路以西锦绣家园小区以
南，本工程总用地面积为60733.72平方米，总建筑面积为92393.03平方米，其中地下建筑面积
9874.56平方米，地上建筑面积82518.47平方米，停车位数量共830个，其中地上停车位648个(包
含充电停车位330个)，地下停车位182个，建设金融产业园区，以满足银行、证券、保险等金融
行业单位办公需求。项目的建设致力于打造东营区金融服务一条街 ，积极招引金融企业入驻，
形成良好金融集聚作用。项目建成后，填补了城区集中金融服务中心的空白 ，有效满足银行、
证券、保险等金融行业单位办公需求，助力东营区经济高质量发展。
This is the Xilu Street Project, located in Wenhui Sub-district, to the north of North 
First Road, east of West First Road, west of Lushan Road and south of the Jinxiu Jiayuan 
Residential Community. The project has a total land area of 60,733.72 square meters and a 
total building area of 92,393.03 square meters, including an underground building area of 
9,874.56 square meters and an above-ground building area of 82,518.47 square meters. It 
will have a total of 830 parking lots, among which 648 are above-ground (including 330 
charging parking spaces) and 182 are underground. A financial industrial park will be 
constructed here to meet the office needs of financial institutions such as banks, 
securities and insurance companies.
The project is committed to building a Financial Service Street in Dongying District, 
actively attracting financial enterprises to settle in and fostering a sound agglomeration 
effect of the financial industry. Upon completion, it will fill the gap of a centralized 
financial service center in the urban area, effectively meet the office needs of financial 
institutions including banks, securities and insurance companies, and boost the high-
quality economic development of Dongying District.

5.5
银行、金融服务机构
Banks and financial 
service institutions

销售、租赁
Sales and 
Leasing

联系人：于金磊
联系电话：13280313175

Contact: Yu Jinlei
Phone: 86-13280313175

东营区
文汇街道

Wenhui Stree
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该项目为泰岳新能源科创产业园，产业园紧邻黄河路、东七路两条城市主干道，南靠浏阳河，
环境优美，交通便捷通达。项目总规划用地500亩，总投资20亿，一期248亩，现已达到招商标
准。园区聚焦新能源装备、汽车零部件及智能装备三大产业，旨在培育“四新经济”，发展技
术创新产业集群，打造集总部基地、研发办公、智造生产、智造创新、生活配套为一体的绿色
低碳新能源产业园。
This project is the Taiyue New Energy Technology Innovation Industrial Park, adjacent to 
two main urban roads, Huanghe Road and Dongqi Road, and south of Liuyang River, with a 
beautiful environment and convenient transportation. The total planned land area is 33.33 
hectares, with a total investment of 2 billion yuan. The first phase covers 16.53 hectares 
and has now reached the investment attraction standard. The park focuses on three major 
industries: new energy equipment, automotive parts, and intelligent equipment, aiming to 
cultivate the "four new economies," develop technological innovation industry clusters, and 
create a green, low-carbon new energy industrial park integrating headquarters bases, R&D 
offices, intelligent manufacturing, intelligent innovation, and life support facilities.

20

新能源装备、汽车零部件及
智能装备等企业

New energy equipment, 
automotive parts, and 
intelligent equipment 

enterprises

园区厂房可租
、可售，对于
优质项目园区
可以通过投资
入股的形式进

行合作
Park factories 
can be leased 
or sold, and 
the park can 

cooperate with 
high-quality 

projects 
through equity 

investment

联系人：王丽丽
联系电话：18954668803

电子邮箱：
510003812@qq.com
Contact: Wang Lili
Phone: 18954668803

Email: 510003812@qq.com

东营经济技术开
发区浏阳河路与
福州路交叉口
Intersection of 
Liuyang River 

Road and 
Fuzhou Road, 
Dongying 

Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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该园区为东营新能源碳材料数字产业园 ，由中创国开（山东）新材料有限公司投资实施，拟选
址白马河路以北、池州路以东，占地约1000亩，计划总投资28.3亿元。依托先进建设团队资
源，结合为项目专门设计开发的先进可靠 、综合能耗低的国内最新技术，打造具有国际竞争力
的碳材料产业集群。
This park is the Dongying New Energy Carbon Materials Digital Industrial Park, invested 
and implemented by Zhongchuang Guokai (Shandong) New Materials Co., Ltd., with a planned 
location north of Baima River Road and east of Chizhou Road, covering about 66.67 
hectares, with a total planned investment of 2.83 billion yuan. Relying on advanced 
construction team resources and the latest domestic technology specially designed and 
developed for the project with low comprehensive energy consumption, it aims to build an 
internationally competitive carbon materials industrial cluster.

28.3

一是余热蒸汽的综合回收及
利用；二是碳素产品与下游
电解铝企业的配套及销售；
三是碳材料综合交易中心平

台的建设及运营
First, the comprehensive 
recovery and utilization 

of waste heat steam; 
second, the matching and 
sales of carbon products 

with downstream 
electrolytic aluminum 
enterprises; third, the 

construction and operation 
of a comprehensive carbon 
materials trading center 

platform

合作、独资
Cooperation, 

sole 
proprietorship

联系人：陈荣旭 
联系电话：18005215896 

电子邮箱：
18005215896@163.com
Contact: Chen Rongxu
Phone: 18005215896

Email: 18005215896@163.com

东营经济技术开
发区白马河路以
北、池州路以东
North of Bai'ma 
River Road and 
east of Chizhou 
Road, Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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东营易数链（人工智能）产业园，位于东营经济技术开发区东六路 118号，占地面积38514.51平
方米（约57.77亩），总建筑面积6.62万平方米。主要建设有9栋高品质研发办公楼宇及绿化工
程，其中地上建筑面积5.22万平方米，地下建筑面积1.4万平方米。园区重点发展人工智能、外
贸经济及流量经济三大产业。人工智能重点聚焦AI芯片、大数据平台、信创产品制造等领域，
打造数据要素产业先行区；外贸经济重点对接东营地区的外贸企业协同发展 ，构建外贸经济产
业集聚区；流量经济主要围绕电子商务、在线教育、网络金融等新兴业态，着力提升流量经济
规模与整体竞争力。
Dongying Yishulian (Artificial InPhoneligence) Industrial Park is located at No.118 Dongliu 
Road, Dongying Economic and Technological Development Zone, covering a land area of 
38,514.51 square meters (about 57.77 Chinese mu) with a total building area of 66,200 
square meters. The park mainly consists of the construction of 9 high-quality R&D office 
buildings and greening projects, including an above-ground building area of 52,200 square 
meters and an underground building area of 14,000 square meters. It focuses on 
developing three core industries: artificial inPhoneligence, foreign trade economy and 
traffic economy. For artificial inPhoneligence, the park prioritizes the fields of AI chips, 
big data platforms and the manufacturing of information innovation products to build a 
pilot zone for the data element industry; for foreign trade economy, it focuses on 
collaborative development with foreign trade enterprises in Dongying to construct a 
cluster for the foreign trade economic industry; for traffic economy, it centers on 
emerging business forms such as e-commerce, online education and internet finance, 
striving to expand the scale and enhance the overall competitiveness of the traffic 
economy.

3.6

新一代信息技术、人工智能
、跨境贸易、流量经济相关
产业链头部企业、高校或科
研机构
Leading enterprises, 
universities and research 
institutions in industrial 
chains related to new-
generation information 
technology, artificial 
intelligence, cross-border 
trade and traffic economy

租赁
Leasing

联系人：庞晶
联系电话：15666387939

联系人：胡金凤
联系电话：13181989490

Contact: Pang Jing
Phone: 86-15666387939
Contact: Hu Jinfeng

Phone: 86-13181989490

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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东营高科技走廊工业坊（以下简称“工业坊”），位于东五路东、北二路南、汾河路北，土地
面积117234.50平方米，建设各类楼宇19栋（含单层厂房2栋、二层厂房9栋、三层厂房5栋、联
排厂房1栋、综合服务楼1栋、停车楼1栋），总建筑面积121943.45平方米，是东营经济技术开
发区按照“生态、集约、高端”定位，倾力打造的“黄三角”地区首个设计高端、配套设施完
善的12万平方米生态标准厂房示范区。工业坊以“孵化运营+生产办公”一体化模式为核心，
重点吸引电子通信、仪器仪表、汽车零部件等领域的科技型企业，通过提供全链条服务（如厂
房租赁、物流支持、政策咨询）降低企业运营成本，助力研发成果转化和规模化生产；其设计
融入国际先进理念，配备环形道路、货运电梯等设施，适应多行业灵活需求。
Dongying High-Tech Corridor Industrial Workshop (hereinafter referred to as the 
"Industrial Workshop") is situated east of Dongwu Road, south of Bei'er Road and north of 
Fenhe Road, covering a land area of 117,234.50 square meters. It comprises the 
construction of 19 various buildings (including 2 single-story factories, 9 two-story 
factories, 5 three-story factories, 1 row-house factory, 1 comprehensive service building 
and 1 parking building) with a total building area of 121,943.45 square meters. As the 
first 120,000-square-meter ecological standard factory demonstration zone with high-end 
design and complete supporting facilities in the Yellow River Delta region, the Industrial 
Workshop is built by Dongying Economic and Technological Development Zone in accordance 
with the positioning of "Ecology, Intensification and High-end". Centering on the 
integrated mode of "incubation operation + production and office work", it focuses on 
attracting technology-based enterprises in the fields of electronic communication, 
instruments and meters, auto parts and other sectors. By providing a full-chain of 
services (such as factory leasing, logistics support and policy consultation), it reduces 
enterprise operation costs and facilitates the transformation of R&D achievements and 
large-scale production. Its design incorporates internationally advanced concepts and is 
equipped with loop roads, freight elevators and other facilities to adapt to the flexible 
needs of multiple industries.

3.5

智能制造、低空经济、生物
医药、电力设备相关产业链

头部企业或科研机构
Leading enterprises or 
research institutions in 
industrial chains related 

to intelligent 
manufacturing, low-
altitude economy, 

biomedicine and power 
equipment

租赁
Leasing

联系人：庞晶
联系电话：15666387939

联系人：胡金凤
联系电话：13181989490

Contact: Pang Jing
Phone: 86-15666387939
Contact: Hu Jinfeng

Phone: 86-13181989490

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone
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该项目位于东营区六户镇庐山路西侧 ，规划控制面积3110亩，总建筑面积104万平方米。规划建
设综合管理服务区、公铁联运场站、公路货运场站功能区、邮政快递物流功能区、商贸物流配
送中心功能区及装备制造产业链物流功能区等物流功能区 。
This project is located on the west side of Lushan Road, Liuhu Town, Dongying District, 
with a planned controlled area of 2,073,343.7 square meters (3,110 Chinese mu) and a total 
building area of 1.04 million square meters. It is planned to construct a variety of 
logistics functional zones including a comprehensive management and service zone, a 
combined rail-highway intermodal terminal, a highway freight terminal zone, a postal and 
express logistics zone, a commercial and trade logistics distribution center zone, and a 
logistics zone for the equipment manufacturing industrial chain.

50

物流运输、冷链仓储、农产
品初加工、轻工业、信息技
术等企业、项目
Enterprises and projects 
engaged in logistics and 
transportation, cold chain 
warehousing, primary 
processing of agricultural 
products, light industry, 
information technology, 
etc

出租、出售
For rent and 

sale

联系人：李晨月
联系电话：19554471565
Contact: Li Chengyue
Phone: 86-19554471565

东营区六户镇
Liuhu Town, 
Dongying 
District
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该项目为新华大厦闲置楼层项目，拟对新华大厦闲置楼层盘活，计划对闲置楼层重新装修改
造，打造4000平米翠鸟数社数字贸易产业园，招引外贸企业50余家，打造集跨境电商、传统电
商、电商配套服务于一体的“专而精、小而美”的专业化产业园区，进一步提升胜利石油管理
局周边经济活力。
This project is the idle floor renovation project of Xinhua Building. It aims to revitalize 
the idle floors of Xinhua Building through renovation and upgrading, and build a 4,000-
square-meter Cuiniao Digital Society Digital Trade Industrial Park. The park will attract 
more than 50 foreign trade enterprises, and be developed into a "specialized, 
sophisticated, small and beautiful" professional industrial park integrating cross-border 
e-commerce, traditional e-commerce and supporting e-commerce services, so as to further 
boost the economic vitality around Shengli Petroleum Administration Bureau.

—
社会投资企业或个人
Social investment 

enterprises or individuals

合作运营
Cooperative 
Operation

联系人：王方友
联系电话：18105468678
Contact: Wang Fangyou
Phone: 86-18105468678  

东营区辛店街道
Xindian Sub-

district, 
Dongying 
District
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Park Economy

该项目为仁合国际汽车城项目，位于东营区西三路以西，菏泽路以北，总占地面积14070平方
米，总建筑面积25362.5平方米，室外停车场面积8318平方米，标准车位180个；楼宇总高6层，
局部4层，3部客货电梯可达各楼层，1-5层另有扶手式电梯；楼宇西侧有车辆坡道，车辆可直
达2、3、4层。现在楼宇一楼50%的面积为车立方汽车广场，主要经营车辆维修保养、车辆清洗
、汽车用品超市等。周边人口密度大，位置优越，交通便利。
This is the Renhe International AutoPhone City project, located west of Xisan Road and 
north of Heze Road, Dongying District, Dongying City. It covers a total land area of 14,070 
square meters with a total building area of 25,362.5 square meters, and the outdoor 
parking lot has an area of 8,318 square meters with 180 standard parking spaces. The 
building has a total of 6 floors with 4 floors in some parts; 3 passenger and cargo 
elevators serve all floors, and there are additional escalators on the 1st to 5th floors. A 
vehicle ramp is built on the west side of the building, allowing vehicles to reach the 2nd, 
3rd and 4th floors directly. At present, 50% of the first floor is occupied by Chelifang 
AutoPhone Plaza, mainly engaged in vehicle maintenance and repair, car cleaning, and an 
auto supplies supermarket. The project benefits from a high population density in the 
surrounding area, as well as an advantageous location and convenient transportation.

0.3

综合超市、生鲜超市、水产
品批发、小商品批发、二手
车交易、汽车装饰、汽车用
品超市、汽车维修保养、餐
饮、净菜加工批发等
Comprehensive 
supermarkets, fresh food 
supermarkets, aquatic 
product wholesale, small 
commodity wholesale, used 
car trading, auto 
decoration, auto supplies 
supermarkets, vehicle 
maintenance and repair, 
catering, processed clean 
vegetable wholesale, etc

合作运营、整
体租赁

Cooperative 
Operation, 

Whole Building 
Leasing

联系人：巩经理
联系电话：18606463618
Contact: Manager Gong
Phone: 86-18606463618

东营区黄河路街
道

Huanghe Road 
Sub-district, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为万达时代广场购物中心项目 ，位于黄河路与太行山路交汇处金钻地段 ，产权隶属于山
东万达地产有限责任公司。1-3层面积24700平方米，1层约8421.85平方米，2层约8148.35平方
米，3层约8148.5平方米。配有地上地下停车场、消防广播系统、消防联动系统、中央空调系统
、通风系统、给排水系统、电梯系统等。
This project is the Wanda Times Square Shopping Mall, situated at the prime golden 
section of the interchange of Huanghe Road and Taihangshan Road. Its property right is 
owned by Shandong Wanda Real Estate Co., Ltd. The area of Floors 1 to 3 totals 24,700 
square meters, including about 8,421.85 square meters on the 1st floor, 8,148.35 square 
meters on the 2nd floor and 8,148.5 square meters on the 3rd floor. The mall is equipped 
with above-ground and underground parking lots, a fire broadcasting system, a fire 
linkage system, a central air conditioning system, a ventilation system, a water supply and 
drainage system, an elevator system and other supporting facilities.

0.35

大型商场超市等
Large shopping malls, 

supermarkets and other 
businesses

整体租赁或出
售

Whole Property 
for Lease or 

Sale

联系人：于经理
联系电话：18554670707
Contact: Manager Yu

Phone: 86-18554670707

东营区黄河路街
道

Huanghe Road 
Sub-district, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为运通商业广场项目，位于黄河路辅路以北、贺兰山路以东、宁阳路以南、东辛采油厂
以西，产权隶属于东营交运置业有限责任公司 。1#楼共计18层(地下一层，地上17层),房间
118套；2#楼共计5层，房间72套。
This project is the Yuntong Commercial Plaza Project, located to the north of the 
auxiliary road of Huanghe Road, east of Helanshan Road, south of Ningyang Road and west 
of the Dongxin Oil Production Plant, with the property right owned by Dongying 
Communications Real Estate Co., Ltd. The No. 1 Building has a total of 18 floors (1 
underground floor and 17 above-ground floors) with 118 rooms; and the No. 2 Building has 
a total of 5 floors with 72 rooms.

0.3
商务办公等

For business office use, 
etc

出租或出售
For rent or 

sale

联系人：赵经理
联系电话：18816367300
Contact: Manager Zhao
Phone: 86-18816367300

东营区黄河路街
道

Huanghe Road 
Sub-district, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为华帅综合写字楼，位于西城西二路500号，属于核心商务带，服务业生态齐全，商业氛
围浓厚，产权隶属于东营市柏森置业有限公司 。建筑总面积4416.67平方米，总共5层（其中：
一层1023.53平方米、二层818.3平方米、三层858.28平方米、四层858.28平方米、五层858.28平
方米），层高均为3.9米，无地下，有内院，可停车。
This project is the Huashuai Comprehensive Office Building, located at No. 500 Xi’er Road 
in the west downtown of Dongying City. It sits in the core business belt with a complete 
service industry ecosystem and a strong business atmosphere, and the property right is 
owned by Dongying Bosen Real Estate Co., Ltd. The total building area is 4416.67 square 
meters with a total of 5 above-ground floors (details: 1023.53 square meters for the 1st 
floor, 818.3 square meters for the 2nd floor, 858.28 square meters for the 3rd floor, 
858.28 square meters for the 4th floor and 858.28 square meters for the 5th floor). All 
floors have a height of 3.9 meters. The building is equipped with an inner courtyard and 
parking space, with no underground floor.

—

商务办公、酒店住宿、保险
、证券、医疗机构、大型超
市、餐饮、社区配套（银行
、法律咨询等）
Business Office, Hotel 
Accommodation, Insurance, 
Securities, Medical 
Institutions, Large 
Supermarkets, Catering, 
Community Supporting 
Facilities (Banks, Legal 
Consulting, etc)

以出租为主；
根据客户使用
情况，可单层
出租，最少一
层起租；如需
购买另行详谈

。
Lease as the 

primary option; 
leasing by 

single floor is 
available based 
on customer 
needs, with a 
minimum lease 
of one floor. 
For purchase 
inquiries, 

please consult 
for detailed 
information.

联系人：赵经理
联系电话：18054655687
Contact: Manager Zhao
Phone: 86-18054655687  

东营区黄河路街
道

Huanghe Road 
Sub-district, 

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为长安大厦项目，位于东营区西四路624号，总建筑面积42766.61平方米，地上5层，地
下3层（均为车库）。该资产由东营长安房地产开发有限公司持有 ，大厦涵盖国际级休闲购物中
心、星级酒店、国际“5T”甲级写字楼、国际会馆住宅，大厦裙楼 1-5 层建筑面积4万余平米
。商场室内配有扶梯、货梯、楼梯等，消防设施设备齐全，有喷淋设施。外立面为墙砖、玻璃
幕墙等；商场内部为毛坯。长安大厦基础设施已达到“七通”，包括道路、供水、排水（雨水
、污水）、电力、燃气、电信（电话、网络）、供暖。长安大厦2021年评估值3.6亿元，抵债入
账价值2.05亿元，现阶段整楼待售，出售价格1.8亿元。
This is the Changan Building Project, located at No. 624, Xisi Road, Dongying District, 
Dongying City, with a total construction area of 42,766.61 square meters, including 5 
above-ground floors and 3 underground floors (all for parking garages). The asset is 
owned by Dongying Changan Real Estate Development Co., Ltd. The building comprises an 
international-grade leisure shopping mall, a star-rated hoPhone, an international "5T" 
Grade A office building and an international club residence. The podium of the building 
(Floors 1 to 5) has a construction area of over 40,000 square meters. The shopping mall is 
equipped with escalators, cargo elevators, staircases and other facilities inside, complete 
fire-fighting equipment as well as sprinkler systems. Its exterior facade is made of wall 
tiles, glass curtain walls and other materials, and the interior of the shopping mall is in 
a rough finish. Chang’an Building has achieved the "Seven Connections" in infrastructure, 
including access to roads, water supply, drainage (rainwater and sewage), power supply, gas 
supply, telecommunications  (telephone and internet) and heating supply. The appraised 
value of Changan Building was 360 million yuan in 2021, with a book value of 205 million 
yuan upon debt offset. At present, the entire building is for sale at a price of 180 
million yuan.

1.8
项目招引

Project Attraction 
出售

For sale

联系人：王秀林
联系电话：13455712910
Contact: Wang Xiulin 

Phone: 86-13455712910

东营区文汇街道
Wenhui Sub-
district, 
Dongying 
District
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Park Economy

该项目为鸿发广场（新城里购物中心）项目，位于北一路与庐山路交叉路口西南角 ，总建筑面
积38190平方米。其中地上建筑面积27600平方米，共四层，每层6900平方米;地下一层，面积
10590平方米，约240个车位。总投资额2.5亿元。该资产由辛镇村持有，东营天成鸿发置业有限
公司于2019年招商引资新成里购物中心并按照其设计进行装修 ，并于2021年1月底开业。现阶段
整楼待租，租金为706万/年，供暖方式采用集中供暖，水电直交，消防设施健全。
This is the Hongfa Plaza (Xinchengli Shopping Mall) Project, situated at the southwest 
corner of the intersection of Beiyi Road and Lushan Road, with a total construction area 
of 38,190 square meters. Of this total, the above-ground construction area is 27,600 
square meters across four floors, each covering 6,900 square meters. There is one 
underground floor with an area of 10,590 square meters and about 240 parking spaces. The 
total investment in the project stands at 250 million yuan. The asset is owned by Xinzhen 
Village. In 2019, Dongying Tiancheng Hongfa Real Estate Co., Ltd. attracted Xinchengli 
Shopping Mall through investment promotion, carried out renovation in accordance with its 
design, and the mall officially opened at the end of January 2021. At present, the entire 
building is available for lease with an annual rent of 7.06 million yuan. It adopts central 
heating, with direct payment for water and electricity supplies, and is equipped with a 
complete set of fire-fighting facilities.

2.5
项目招引

Project Attraction 

出租、出售
For rent and 

Sale

联系人：康广
联系电话：18678686188
Contact: Kang Guang

Phone: 86-18678686188

东营区文汇街道
Wenhui Sub-
district, 
Dongying 
District
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Park Economy

该项目为东营科教园区城市更新片区项目 ，东营科教园区城市更新片区东起西一路 ，西至西二
路，南起东营河，北至潍坊路，占地约8000亩，目前已腾空4700余亩。该片区计划实施政府投
资项目11个，总投资约13.44亿元。以人才高地、科创基地、生态园地为总体发展定位，以教育
科研、科技办公、化工技术、大数据研发为主导功能的区域特色现代化园区 ，是保障国家级“
碳谷”、碳中和联合研究院等项目落地的重要载体和打造大学校区 、科创园区、城市社区“三
区融合”示范样板的重要板块。
This is the Urban Renewal Area Project of Dongying Science and Education Park. The area 
spans from Xiyi Road in the east to Xi'er Road in the west, and from Dongying River in the 
south to Weifang Road in the north, covering a total area of about 5,333,360 square meters 
(8,000 mu), with more than 3,133,349 square meters (4,700 mu) having been vacated to date. 
A total of 11 government-invested projects are planned to be implemented in this area, 
with a total investment of approximaPhoney 1.344 billion yuan. Positioned as a talent 
highland, sci-tech innovation base and ecological park for its overall development, it is a 
modern park with distinctive regional features focusing on the core functions of 
education and research, sci-tech office, chemical technology and big data R&D. It serves 
as an important carrier for ensuring the landing of national-level projects such as the 
"Carbon Valley" and the Joint Research Institute for Carbon Neutrality, and a key section 
for building a demonstration model of the integration of university campuses, sci-tech 
innovation parks and urban communities (the "Three Zones Integration").

13.44
项目招引

Project Attraction 

企业自投
Enterprise 

Self-
Investment

联系人：王建立              
联系电话：18554666061
Contact: Wang Jianli 

Phone: 86-18554666061

东营区文汇街道
Wenhui Sub-
district, 
Dongying 
District
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Park Economy

该项目为东营商贸园项目，位于东营区商贸园管理服务中心，辖区域内拥有万达广场商业综合
体、滨河食立方、甜蜜经济示范街等，全市最大的金大地五金建材市场，以及万恋街、港悦路
美食街等特色街区和东营茶城文化产业园等文化基地 ，沿河经济带依托万达商圈现有商贸基
础，谋划在广利河两岸打造水街商业综合体 ，总建筑面积约5万平方米，计划投资约1.5亿元。
其中广利河景观桥建设项目是沿河经济带项目的重要组成部分 ，建成后将广利河以北的万恋街
、住宅区、山东石油化工学院与广利河以南的传统商业区实现贯通 ，带动传统产业转型升级。
同时融合文旅服务场景为商贸经济注入休闲活力 。配备专业导游广利河生态文化和多功能一体
的商贸业态，沿途设置多个商贸服务补给点，提供饮用水、特色零食等，让文旅体验更具舒适
性。针对亲子家庭，集散中心推出手工文创亲子套餐，孩子们在工作人员指导下文创手工 ，家
长则可在周边商铺选购特色商品，实现“寓教于乐+家庭消费”的双重满足。
This is the Dongying Business Park Project, located in the Administration Service Center 
of Dongying District Business Park. The administered area is home to the Wanda Plaza 
commercial complex, Binhe Shilifang, the Sweet Economy Demonstration Street, as well as 
Jindadi, the largest hardware and building materials market in the whole city, 
characteristic blocks such as Wanlian Street and Gangyue Road Food Street, and cultural 
bases including the Dongying Tea City Cultural Industry Park. Relying on the existing 
commercial foundation of the Wanda Business District, the riverside economic belt plans to 
build a water street commercial complex on both banks of the Guangli River, with a total 
construction area of about 50,000 square meters and a planned investment of about 150 
million yuan. Among them, the Guangli River Landscape Bridge Construction Project is an 
important component of the riverside economic belt project. Upon completion, it will 
connect Wanlian Street, residential areas and Shandong Institute of Petroleum and 
Chemical Technology north of the Guangli River with the traditional commercial district 
south of the river, driving the transformation and upgrading of traditional industries. 
Meanwhile, integrating cultural and tourism service scenarios will inject vitality into the 
commercial economy. The project is equipped with professional tour guides for the 
Guangli River ecological culture and has a multi-functional integrated commercial format, 
with a number of commercial service supply points set up along the way providing 
drinking water, featured snacks and other amenities to enhance the comfort of cultural 
and tourism experiences. Targeting parent-child families, the distribution center 
launches parent-child packages of hand-made cultural and creative products; children can 
make cultural and creative handcrafts under the guidance of staff, while parents can 
purchase featured commodities in surrounding shops, achieving the dual satisfaction of 
"education through entertainment + family consumption".

1.5

文创企业、特色商贸流通企
业

Cultural and Creative 
Enterprises, Characteristic 

Commercial Circulation 
Enterprises

直接投资运营
、合作建设运

营
Direct 

Investment and 
Operation, 
Cooperative 
Construction 
and Operation

联系人：丁娜娜
联系电话：15954670351

Contact: Ding Nana 
Phone: 86-15954670351

东营区商贸园管
理服务中心

Administration 
and Service 
Center of 
Dongying 
District 

Commercial and 
Trade Park
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Park Economy

该项目为原胜利油田肛肠病医院闲置资产项目 ，位于锦霞路22号，占地面积11613.6平方米，建
筑面积8368㎡。项目盘活闲置国有资产、提升区域功能配套，拟通过整体改造与功能重塑，打
造为集健康养老、社区卫生服务中心配套等多功能于一体的综合性康养项目 ，有效释放资产价
值，服务周边企业与居民需求。
This is the idle asset project of the former Shengli Oilfield Anorectal Disease Hospital, 
located at No. 22 Jinxia Road, covering a land area of 11,613.6 square meters with a 
construction area of 8,368 square meters. To revitalize idle state-owned assets and 
improve regional functional supporting facilities, the project is planned to be 
transformed into a comprehensive health and elderly care complex. It will integrate 
multiple functions such as health-oriented elderly care and supporting facilities for 
community health service centers through overall renovation and functional reshaping, thus 
effectively unlocking asset value and meeting the needs of surrounding enterprises and 
residents.

0.4

康养产业重资产投资企业
Heavy Asset Investment 

Enterprises in the Health 
and Elderly Care Industry

整体租赁、合
作运营

Whole Building 
Lease, 

Cooperative 
Operation

联系人：王浩男
联系电话：15266067070
Contact: Wang Haonan 
Phone: 86-15266067070 

锦霞路22号
No. 22 Jinxia 

Road，Dongying 
District
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Park Economy

该项目为安泰礼堂盘活利用项目，位于西四路以东、安泰北路以北、北三路以南，安泰小区西
门北侧。场馆于2014年12月建成投用，建筑局部2层，总占地面积4218.4平方米，建筑面积
2525.6平方米，土地性质为划拨用地，内设1022个座位，目前处于闲置状态。项目立足盘活闲
置国有资产、完善公共服务配套的核心目标，拟通过功能优化、设施提档升级，将其改造为集
社区文化活动、文艺演出、科普宣讲、会议培训于一体的综合性文化服务阵地 ，有效释放国有
资产价值，满足周边居民多样化的精神文化生活需求 。
This is the Antai Auditorium Revitalization and Utilization Project, located east of Xisi 
Road, north of Antai North Road, south of Beisan Road and north of the west gate of Antai 
Community. Completed and put into use in December 2014, the venue has a partially two-
story structure, with a total land area of 4,218.4 square meters and a construction area 
of 2,525.6 square meters. The land is of allocated type, with 1,022 seats inside the venue, 
which is currently idle. Focusing on the core goals of revitalizing idle state-owned 
assets and improving public service supporting facilities, the project is planned to be 
transformed into a comprehensive cultural service hub integrating community cultural 
activities, artistic performances, popular science lectures, conferences and training 
through functional optimization and facility upgrading. This will effectively unlock the 
value of state-owned assets and meet the diverse cultural needs of surrounding residents.

0.3

文体场馆运营管理企业、体
育培训行业优质机构、全民
健身服务供应商、文旅项目
策划团队
Cultural and Sports Venue 
Operation and Management 
Enterprises, High-quality 
Institutions in the Sports 
Training Industry, 
National Fitness Service 
Providers, Cultural and 
Tourism Project Planning 
Teams

投资改造、合
作运营

Investment 
Renovation, 
Cooperative 
Operation

联系人：胡卫卫
联系电话：15263899369

Contact: Hu Weiwei 
Phone: 86-15263899369 

西四路以东、安
泰北路以北、北
三路以南East of 
Xisi Road, North 
of Antai North 
Road, South of 
Beisan Road，

Dongying 
District

44
园区经济

Park Economy

该项目为胜北体育馆盘活利用项目 ，位于育才路以东、公园街以西、和平路以北，1994年3月建
成投用，总占地面积19129.8平方米，建筑面积4195平方米，土地性质为划拨用地，场馆内设
1000个座位，目前处于闲置状态。项目立足盘活闲置国有资产、补齐区域公共服务配套短板的
目标，拟通过结构加固、设施升级、功能重塑，将其改造为集全民健身、文体活动、社区服务
于一体的综合性场馆，有效释放国有资产价值，满足周边群众多元化文体需求。 
This is the Revitalization and Utilization Project of Shengbei Gymnasium, located east of 
Yucai Road, west of Gongyuan Street and north of Heping Road. Completed and put into use 
in March 1994, it covers a total land area of 19,129.8 square meters with a construction 
area of 4,195 square meters. The land is of allocated type, with 1,000 seats inside the 
venue, which is currently idle. Focusing on the goals of revitalizing idle state-owned 
assets and filling the gaps in regional public service supporting facilities, the project is 
planned to be transformed into a comprehensive venue integrating national fitness, 
cultural and sports activities and community services through structural reinforcement, 
facility upgrading and functional reshaping. This will effectively unlock the value of 
state-owned assets and meet the diversified cultural and sports needs of the surrounding 
people.

0.3

文体场馆运营管理企业、体
育培训行业优质机构、全民
健身服务供应商、文旅项目
策划团队
Cultural and Sports Venue 
Operation and Management 
Enterprises, High-quality 
Institutions in the Sports 
Training Industry, 
National Fitness Service 
Providers, Cultural and 
Tourism Project Planning 
Teams

投资改造、合
作运营

Investment 
Renovation, 
Cooperative 
Operation

联系人：胡卫卫
联系电话：15263899369

Contact: Hu Weiwei 
Phone: 86-15263899369 

育才路以东、公
园街以西、和平

路以北
East of Yucai 
Road, West of 

Gongyuan 
Street, North of 
Heping Road，

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为平惠新雅资产盘活利用项目 ，位于黄河路755号黄河路物华苑南门南侧。建筑共5层
（局部6层），约120余间房屋，房屋建筑面积约7200平方米，土地证载面积4002.08平方米，现
处于闲置状态。项目立足盘活闲置国有资产、提升区域功能配套，拟通过整体改造与功能重
塑，打造为集办公、商业服务、健康养老、社区配套等多功能于一体的综合性空间 ，有效释放
资产价值，服务周边企业与居民需求。 
This is the Revitalization and Utilization Project of Pinghui Xinya Assets, located at No. 
755 Huanghe Road, south of the south gate of Wuhuayuan Community on Huanghe Road. The 
building has a total of 5 floors (6 floors in part), with more than 120 houses, a building 
construction area of about 7,200 square meters and a land certificate recorded area of 
4,002.08 square meters, and it is currently idle. Focusing on revitalizing idle state-
owned assets and improving regional functional supporting facilities, the project is 
planned to be transformed into a comprehensive space through overall renovation and 
functional reshaping. It will integrate multiple functions such as office, commercial 
services, health and elderly care and community supporting facilities, effectively 
unlocking asset value and serving the needs of surrounding enterprises and residents.

0.3

资产运营企业、商业服务机
构、办公空间运营商、健康
养老机构、社区配套服务商
Asset Operation 
Enterprises, Commercial 
Service Institutions, 
Office Space Operators, 
Health and Elderly Care 
Institutions, Community 
Supporting Service 
Providers

整体租赁、投
资改造、合作

运营
Whole Building 

Lease, 
Investment in 
Renovation, 
Cooperative 
Operation

联系人：胡卫卫
联系电话：15263899369

Contact: Hu Weiwei 
Phone: 86-15263899369 

黄河路755号黄
河路物华苑南门

南侧
No. 755 Huanghe 
Road, South of 
the Southern 

Gate of 
Wuhuayuan 

Community on 
Huanghe Road，

Dongying 
District
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Park Economy

该项目为胜机高端智能装备产业园项目 ，位于东营高新区胜园街道，威海路以北、规划西五路
以东，占地面积227995.76㎡，总建筑面积14万㎡，主要建设科研楼、宿舍楼食堂、检测中心、
抽油泵厂房、热处理厂房、11#特管厂房、井控厂房、表面处理厂房、油井管加工厂房、精轧
管加工厂房等单体，配套建设总配室、集中供气室、公厕、门卫以及起重设施给排水管网、强
弱电、道路、通讯、绿化、围墙等相关基础配套设施。
This is the Shengji High-end Intelligent Equipment Industrial Park Project, located in 
Shengyuan Sub-district, Dongying High-tech Zone, north of Weihai Road and east of the 
planned Xiwu Road. It covers a construction land area of 227,995.76 square meters with a 
total construction area of 140,000 square meters. The project mainly involves the 
construction of individual buildings including a research building, a dormitory and 
canteen building, a testing center, an oil well pump workshop, a heat treatment workshop, 
No.11 special pipe workshop, a well control workshop, a surface treatment workshop, an oil 
well pipe processing workshop and a finish-rolled pipe processing workshop. It is also 
equipped with the construction of relevant basic supporting facilities such as a main 
distribution room, a central gas supply room, public toilets, guard rooms, as well as 
hoisting facilities, water supply and drainage pipe networks, strong and weak electricity 
systems, roads, communication facilities, greening projects and enclosing walls.

5.5

高端智能装备生产、科研
High-end Intelligent 

Equipment Production and 
Research

合作运营、租
赁、销售

Cooperative 
Operation, 
Lease, Sales

联系人：张迎祥
联系电话：13518663085
Contact: Zhang Yingxiang
Phone: 86-13518663085

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone
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Park Economy

该项目为山东荣丰食用菌有限公司地块招商项目 ，位于辛河路以西、花官镇政府驻地，交通便
捷。基础设施完善，达到宗地红线外“五通”（供水、排水、通电、通讯、通路）及宗地红线
内场地平整。有工业用地土地使用权2宗，分别是广国用（2012）第201号面积为100,000.00平方
米，广国用（2009）第143号面积为91,500.03平方米。厂房面积105213.27平方米，水电齐全。
This is the Land Investment Promotion Project of Shandong Rongfeng Edible Fungi Co., 
Ltd., located west of Xinhe Road and in the seat of Huaguan Town Government, with 
convenient transportation and improved infrastructure. The project meets the standard of 
five connections outside the red line of the land parcel (water supply, drainage, power 
supply, communication, road access) and site leveling inside the red line. It has two plots 
of industrial land use rights, with the land use right certificates numbered respectively 
as Guang Guoyong (2012) No.201 with an area of 100,000.00 square meters and Guang 
Guoyong (2009) No.143 with an area of 91,500.03 square meters. The workshop area totals 
105,213.27 square meters with a complete water and power supply system.

—

新材料、装备制造、轻工业
制造等项目

New Materials, Equipment 
Manufacturing, Light 

Industry Manufacturing 
and Other Projects

租赁、销售
Lease, Sale

联系人：薛庆国 
联系电话：18954691345
Contact: Xue Qingguo

Phone: 86-18954691345 

广饶县花官镇
Huaguan Town, 

Guangrao 
County
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Park Economy

该项目为山东鹤园食品有限公司地块项目 ，位于辛王路以北、春蕾公司以东，租赁土地面积为
262亩，土地租赁期限为50年，自2013年5月31日起至2063年5月31日止，总建筑面积为55235.95
平方米。厂区分为生活区和生产区，生活区主要建筑物有办公楼、科研楼和公寓楼，生产区主
要建筑物有“1号仓库”、“2号仓库”、“西车间”和“饮料车间”。办公楼建筑面积为
6131.94平方米，科研楼建筑面积为5894.2平方米，公寓楼建筑面积为7815平方米，“1号仓库”
建筑面积为1548.8平方米，“2号仓库”建筑面积为3480平方米，“饮料车间”建筑面积13200
平方米，“西车间”建筑面积13200平方米。
This is the Land Investment Promotion Project of Shandong Heyuan Food Co., Ltd., located 
north of Xinwang Road and east of Chunlei Company, with a leased land area of 174,667.34 
square meters (262 mu) and a land lease term of 50 years, from May 31, 2013 to May 31, 
2063. The total construction area is 55,235.95 square meters. The factory area is divided 
into a living area and a production area. The main buildings in the living area include an 
office building, a research building and an apartment building; the main buildings in the 
production area include No.1 Warehouse, No.2 Warehouse, West Workshop and Beverage 
Workshop. The office building has a construction area of 6,131.94 square meters, the 
research building 5,894.2 square meters, the apartment building 7,815 square meters, No.1 
Warehouse 1,548.8 square meters, No.2 Warehouse 3,480 square meters, Beverage Workshop 
13,200 square meters and West Workshop 13,200 square meters.

—

饮料加工、食品加工等项目
Beverage Processing, Food 

Processing and Other 
Projects

租赁、销售
Lease, Sale

联系人：刘蕙宁
联系电话：18954018070
Contact: Liu Huining 

Phone: 86-18954018070

广饶县花官镇
Huaguan Town, 

Guangrao 
County
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Park Economy

该项目为东营市翰腾钢丝帘线有限公司地块招商项目 ，位于广明路以北，齐安路以东，土地面
积为181100平方米，总建筑面积为111585.8平方米。厂区东面宿舍楼两栋，每栋面积4051.06平
方米，并配有职工餐厅813.2平方米，车库159.38平方米。车间位于厂区中央，面积为96474.95
平方米。仓库位于厂区东北角。厂区西面有压泥间、加药间、水处理间等。
This is the Land Investment Promotion Project of Dongying Hanteng Steel Cord Co., Ltd., 
located north of Guangming Road and east of Qi'an Road, with a land area of 181,100 
square meters and a total construction area of 111,585.8 square meters. There are two 
dormitory buildings on the east side of the factory area, each with an area of 4,051.06 
square meters, accompanied by a staff canteen of 813.2 square meters and a garage of 
159.38 square meters. The workshop is situated in the center of the factory area with an 
area of 96,474.95 square meters, and the warehouse is located at the northeast corner of 
the factory area. On the west side of the factory area, there are a sludge press room, a 
chemical dosing room, a water treatment room and other supporting facilities.

—

钢帘线、钢丝盘条、切割丝
等项目

Steel Cord, Steel Wire 
Rods, Cutting Wires and 

Other Projects

租赁、以租代
购、合作

Lease, Lease-
Purchase, 

Cooperation

联系人：刘蕙宁
联系电话：18954018070
Contact: Liu Huining 

Phone: 86-18954018070

广饶经济
开发区

Guangrao 
Economic 

Development 
Zone 
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Park Economy

该项目为山东金泰新材料有限公司西园区地块招商项目 ，位于大王经济开发区，紧邻东青高速
大王立交，为办公与仓储一体综合性园区，总面积达150000㎡，主要包括办公楼、综合楼、宿
舍楼以及仓库等，办公楼面积为9653㎡，共5层；综合楼占地面积14630㎡，共4层；宿舍楼面积
为10327㎡，共8层，185个房间；配备37968㎡、10738㎡、3276㎡、2583㎡不同规模的工业厂房
。
This is the Land Investment Promotion Project of the West Park of Shandong Jintai New 
Materials Co., Ltd., located in Dawang Economic Development Zone and close to Dawang 
Interchange of Dongqing Expressway. It is a comprehensive park integrating office and 
warehousing functions, with a total area of 150,000 square meters. The park mainly 
consists of an office building, a complex building, a dormitory building and warehouses, 
among other facilities. The office building covers an area of 9,653 square meters with 5 
floors; the complex building covers an area of 14,630 square meters with 4 floors; the 
dormitory building covers an area of 10,327 square meters with 8 floors and 185 rooms. It 
is equipped with industrial workshops of various scales with areas of 37,968 square meters, 
10,738 square meters, 3,276 square meters and 2,583 square meters respectively.

—
业态不限

No Restrictions on 
Business Formats

租赁、销售
Lease, Sale

联系人：黄鸿飞 
联系电话：15275469111  

电子邮箱：91995113@qq.com
Contact: Huang Hongfei
Phone: 86-15275469111

E-mail: 591995113@qq.com

广饶县大王经济
开发区
Dawang 

Economic 
Development 

Zone, Guangrao 
County 
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Park Economy

该项目为山东金泰新材料有限公司兴业楼园区招商项目 ，位于大王镇核心地带，东青路以东、
文化东路以南，园区占地30余亩，楼宇主体面积22800㎡，共11层，包含地下车库1层，其中电
梯3部，楼梯3部，房间数量共计234间。园区各项手续齐全，每层楼均有西向、西南向、南向和
北向的房间供选择，满足了不同人员的办公或商业需求 。尤其是4、5、6、7楼，规划布局相
似，提供了南向和北向两种不同类型的公寓套间 。每层楼的套间设计既有三面采光的高端公
寓，也有中间层高且空间布局合理的普通套间 。园内设有公共停车场等设施。
This is the Industrial Building Park Investment Promotion Project of Shandong Jintai New 
Materials Co., Ltd., located in the core area of Dawang Town, east of Dongqing Road and 
south of East Wenhua Road. The park covers an area of more than 20,000 square meters 
(over 30 mu), with a main building area of 22,800 square meters and a total of 11 floors 
including 1 underground parking floor. It is equipped with 3 elevators, 3 staircases and a 
total of 234 rooms. All formalities for the park are complete, and rooms facing west, 
southwest, south and north are available on each floor, meeting the office or business 
needs of different users. In particular, Floors 4, 5, 6 and 7 feature a similar planning 
layout, providing two types of apartment suites facing south and north. The suite design 
on each floor includes both high-end apartments with three-sided lighting and ordinary 
suites with medium floor height and a good spatial layout. A public parking lot and other 
supporting facilities are available in the park.

—
业态不限

No Restrictions on 
Business Formats

租赁、销售
Lease, Sale

联系人：黄鸿飞 
联系电话：15275469111  

电子邮箱：91995113@qq.com
Contact: Huang Hongfei
Phone: 86-15275469111

E-mail: 591995113@qq.com

广饶县大王经济
开发区
Dawang 

Economic 
Development 

Zone, Guangrao 
County 
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Park Economy

该项目为东营科源新材料有限公司洁净厂房招商项目 ，位于李鹊镇兴业路以南、张石路以东，
整体格局南北通透，设六进六出大门，内部可按需灵活隔断划分空间。厂房总占地4500平方
米，总规格为长65米、宽68米、高12米，由两栋钢构厂房跨接组成，其中一栋长65米、宽约27
米、高12米，另一栋长65米、宽约38米、高12米。厂房内配备5吨航车三部，配电柜、视频监控
系统齐全；配套设施完善，消防管线全厂区覆盖；周边道路交通体系成熟，通行往来便捷高效
。
This is the Clean Workshop Investment Promotion Project of Dongying Keyuan New Materials 
Co., Ltd., located south of Xingye Road and east of Zhangshi Road in Lique Town. The 
workshop features an overall north-south transparent layout with six entry and six exit 
gates, and its internal space can be flexibly partitioned and divided as required. It 
covers a total area of 4,500 square meters with an overall specification of 65 meters in 
length, 68 meters in width and 12 meters in height, and is composed of two connected 
steel structure workshops. One workshop measures 65 meters in length, about 27 meters in 
width and 12 meters in height, and the other is 65 meters in length, about 38 meters in 
width and 12 meters in height. The workshop is equipped with three 5-ton overhead 
cranes, as well as a complete set of distribution cabinets and video monitoring systems. 
The supporting facilities are fully equipped with fire pipelines covering the entire 
factory area. The surrounding road traffic system is well-developed, ensuring convenient 
and efficient travel and transportation.

—
生物医药

Biomedicine
租赁
Lease

联系人：刘桂忠
联系电话：15965298999
Contact: Liu Guizhong
Phone: 86-15965298999

广饶县李鹊镇
Liquetown, 
Guangrao 
County
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Park Economy

该项目为省黄三角农高区滨海产业园 ，位于黄三角农高区中央大道以南，滨五路以东，规划面
积120平方公里。区位配套方面，距在建的京沪高铁东营南站15分钟车程，距4D级东营胜利机场
25分钟车程，毗邻中心港口。土地平坦开阔、成方连片，配备大健康中试基地标准化厂房 17万
平方米。水、电、气、热、讯、路、污水处理等基础配套设施完善。农高区与中科院、中国农
科院等全国50多家知名高校院所合作，满足园区企业高层次人才需求。目前，产业园已入驻一
汽、水发、国华、华润等多家国企、央企、上市公司，现围绕大健康及功能性食品、汽车智能
网联、智能装备制造、新能源、新材料及上下游产业链进行园区项目招引 。
This is the Binhai Industrial Park of Shandong Yellow River Delta Agricultural Hi-tech 
Zone, located south of Central Avenue and east of Binwu Road in the Zone. It has a 
planned area of 120 square kilometers, and serves as a core area of the Yellow River Delta, 
a central part of the Bohai Rim Economic Circle and a transportation hub connecting the 
Beijing-Tianjin-Hebei Region and the Shandong Peninsula. In terms of location and 
supporting facilities, it is a 15-minute drive from the under-construction Dongying 
South Station of the Beijing-Shanghai High-Speed Railway, a 25-minute drive from the 
4D-class Dongying Shengli Airport, and adjacent to the central port. The land here is 
flat, open and contiguous in blocks, with 170,000 square meters of standardized workshops 
in the large health pilot test base. The park is equipped with complete basic supporting 
facilities including water supply, power supply, gas supply, heating, communication, road 
access, sewage treatment and other utilities. Shandong Yellow River Delta Agricultural Hi-
tech Zone has established cooperation with more than 50 well-known universities and 
research institutes nationwide such as the Chinese Academy of Sciences (CAS) and the 
Chinese Academy of Agricultural Sciences (CAAS), which can meet the demand for high-level 
talents of enterprises in the park. At present, many state-owned enterprises, central 
enterprises and listed companies including FAW Group, Shandong Water Development Group, 
China Energy Group and China Resources have settled in the park. Now the park is 
attracting investment projects focusing on the industrial chains of healthcare and 
functional food, automotive intelligent networking, intelligent equipment manufacturing, 
new energy, new materials and their upstream and downstream sectors.

项目招引
Project Attraction

企业自投
Self-

investment by 
enterprise

联系人：王鹏
联系电话：0546-6521139

Contact: Wang Peng
Phone: 86-0546-6521139

黄河三角洲农业
高新技术产业示

范区
River Delta 
Agricultural 

Hi-tech 
Industrial 

Demonstration 
Zone

54
园区经济

Park Economy

该项目为国家盐碱地综合利用技术创新中心建设项目 （盐碱地农业成果展示中心），位于东二
路以东，省黄三角农高区智慧路以南，项目总建筑面积约5.92万平方米，其中，地上约4.66万
平方米；地下约1.25万平方米。目前项目可招商展厅共3个，分布于项目一层1个、二层2个，总
建筑面积约1.5万平方米；其中单个展厅布展面积约5000平方米，单厅可容纳标准展位200个。
同时也适宜中、小型商业场所，也可化整为零自由分割。
This is the Construction Project of the National Technology Innovation Center for 
Comprehensive Utilization of Saline-Alkali Land (Saline-Alkali Land Agricultural 
Achievement Exhibition Center), located east of Dong’er Road and south of Zhihui Road in 
Shandong Yellow River Delta Agricultural Hi-tech Zone. The total construction area of the 
project is about 59,200 square meters, including 46,600 square meters above ground and 
12,500 square meters underground. At present, there are 3 investable exhibition halls in 
the project, with 1 on the first floor and 2 on the second floor, covering a total 
construction area of about 15,000 square meters. Each exhibition hall has an exhibition 
layout area of about 5,000 square meters and can accommodate 200 standard exhibition 
booths. The space is also suitable for medium and small-sized commercial premises, and 
can be freely divided into smaller sections as needed.

4.24
共同打造优质商圈

Jointly Build a High-
Quality Business District

出租
Lease

联系人：李传浩
联系电话：18315467123
Contact: Li Chuanhao

Phone: 86-18315467123

黄河三角洲农业
高新技术产业示

范区
Yellow River 

Delta 
Agricultural 

Hi-tech 
Industrial 

Demonstration 
Zone
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现代服务
Modern 
Services

该项目为百亩教育产业焕新聚合区项目 ，位于东营区牛庄镇镇域西侧，规划占地面积110亩 ，
具体包括：原培校地块（52.97亩）、原胜利油田第十九中学操场（31.5亩）、原胜利油田第十
九中学用地（25.21亩），土地权属清晰，地块成方连片，具备连片开发的显著规模优势。项目
规划建设现代教育集群基地、素质拓展中心、教育科技孵化园及教育主题服务区 ，构建“教学
-实训-研发-服务”全链条教育产业生态圈，打造区域教育升级示范标杆。
This is the 100-Mu Revitalized Agglomeration Zone Project for Education Industry, located 
on the west side of Niuzhuang Town, Dongying District, with a planned land area of 
73,333.7 square meters (110 mu). It specifically includes the former Peixiao plot 
(35,302.199 square meters/52.97 mu), the playground of the former 19th Middle School of 
Shengli Oilfield (21,000.105 square meters/31.5 mu) and the land plot of the former 19th 
Middle School of Shengli Oilfield (16,797.207 square meters/25.21 mu). The land ownership 
is clear and the plots are contiguous in blocks, boasting a remarkable scale advantage for 
integrated development. It is planned to build a modern education cluster base, a 
quality-education development center, an education technology incubation park and an 
education-themed service zone. It aims to build a full-chain education industry 
ecosystem integrating "teaching - training - R&D - service", and serve as a pilot for 
regional education upgrading.

—

 K12、职教、素质教育、教
育科技等多元教育业态。
Diverse Education Formats 
including K12, Vocational 

Education, Quality-
Oriented Education, 

Educational Technology 
and Others

直接出让、长
期租赁、合作

开发等
Direct 

Transfer, 
Long-Term 

Lease, 
Cooperative 
Development, 

etc.

联系人：常乐欣
联系方式：13355461455
邮箱：xxnmcyy@163.com
Contact: Chang Lexin

Phone: 86-13355461455
E-mail: xxnmcyy@163.com

东营区牛庄镇
Niuzhuang Town, 

Dongying 
District

56
现代服务
Modern 
Services

该项目为广饶物流园区地块招引仓储物流项目 ，广饶物流园区按照“政府规划、政企共建、多
元投资”的建设模式，贯彻“边规划、边建设、边引项目”的发展原则，主要建设“四区一中
心”，即产业物流区、货物转运区、铁路货运区、综合商务区、配送中心，聚力加快现代物流
体系建设。
This project is Guangrao Logistics Park land attraction for warehousing and logistics 
projects. The Guangrao Logistics Park follows the construction model of "government 
planning, government-enterprise co-construction, and diversified investment," adhering to 
the development principle of "planning while constructing and attracting projects 
simultaneously." It mainly builds "four zones and one center," namely the industrial 
logistics zone, cargo transfer zone, railway freight zone, comprehensive business zone, and 
distribution center, focusing on accelerating the construction of a modern logistics 
system.

—

优先招引现代化仓储物流项
目

Priority is given to 
attracting modern 

warehousing and logistics 
projects

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联 系 人：陈在兵
联系电话：18805460616

电子邮箱：lqzfzb@163.com
Contact: Chen Zaibing
Phone: 18805460616

Email: lqzfzb@163.com

广饶县李鹊镇、
广饶物流园区内

Liquetown, 
Guangrao 

County, within 
the Guangrao 
Logistics Park 

57
现代服务
Modern 
Services

该项目为广饶亚坤小微企业园区招商项目 ，坐落于广饶县科技路99号亚坤汽配城内，区域位置
优越，交通便利，设施配套齐全。厂房、仓储面积为500-4000㎡，根据企业需要自由分割。亚
坤汽配城位于广饶街道街北部，孙武路以东，杜疃东村以西，占地近400亩，分三期分阶段开
发，一期规划建设12栋单体建筑，主要用于经营车辆养护维修；二期规划建设以汽配贸易和物
流仓储为核心；三期规划以家用车辆维修、改装、美容为主。
his project is a project proposal for investment in Guangrao Yakun Micro and Small 
Enterprise Park. Located in the Yakun Auto Parts City at 99 Keji Road, Guangrao County, it 
boasts a prime regional location with convenient transportation and comprehensive 
supporting facilities. Factories and warehouses range from 500 to 4,000 square meters, and 
they can be flexibly distributed according to business needs. Yaku Auto Parts City is 
situated in the northern part of Guangrao Subdistrict, east of Sunwu Road and west of 
Dutuan Dong Village. Covering nearly 400 mu (about 26.7 hectares), the city is developed 
in 3 phases: Phase I is the construction of 12 individual buildings primarily for vehicle 
maintenance and repair; Phase II focuses on auto parts trading and logistics warehousing; 
Phase III specializes in repair, modification, and decoration for household vehicle.

—
汽配、仓储物流项目

Auto Parts and Warehousing 
Logistics Project

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：吕连同
联系电话：13780782160
Contact: Lv Liantong

Phone: 86-13780782160

广饶县
广饶街道
Guangrao 
Street, 
Guangrao 
County 



58
智能智造

Intelligent 
Manufacturing

该项目为高端装备智造产业园（东营区油地融合产业园）项目，规划面积2.62平方公里，已建
成面积2770亩，余16个地块、共1160亩工业用地可落户建设，园区以精密铸造、石油装备等制
造业为主导，现已入驻企业45家，其中国家级高新技术企业占32%、省级专精特新中小企业占
27%，产品涵盖精密铸件、石油钻采、静音机泵、电器元件等多个门类，园区设施建设完善，雨
水泵站、110KV变电站、污水处理厂等市政设施齐全，是全市唯一一家蒸汽热源由电厂直供的工
业园区，年输送能力达到200万吨。
This project is the High-End Equipment Intelligent Manufacturing Industrial Park 
(Dongying District Oilfield Local Governments Integration Industrial Park).With a planned 
area of 2.62 square kilometers, it has developed 2,770 mu (about 184.7 hectares) has been 
developed currently, leaving 16 plots totaling 1,160 mu (about Phoney 77.3 hectares) of 
industrial land available for development. The park focuses on precision casting, 
petroleum equipment, and other manufacturing sectors. Now 45 enterprises have been 
settled, with national-level high-tech enterprises accounting for 32% and provincial-level 
specialized, refined, distinctive, and innovative SMEs making up 27%. Products cover 
multiple categories including precision casting, petroleum drilling and production 
equipment, silent pumps, and electrical components. The park boasts comprehensive 
facilities and municipal infrastructure such as rainwater pumping stations, 110kV 
substation, and sewage treatment plant. It stands as the only industrial park with steam 
heat directly supplied by a power plant in Dongying, supplying an annual delivery 
capacity of 2 million tons.

—

以精密铸造、金属制品加工
制造、高端智能装备制造为
主的现代制造业；以新能源
、新材料等为主的高新技术
产业；以仓储物流服务为主
的现代物流业。
Modern manufacturing 
focused on precision 
casting, metal product 
processing and 
manufacturing, and high-
end intelligent equipment 
manufacturing; High-tech 
industries centered on 
new energy, and new 
materials; Modern logistics 
primarily involving 
warehousing and 
transportation.

直接投资运营
Direct 

investment and 
operation

联系人：常乐欣
联系方式：13355461455
邮箱：xxnmcyy@163.com
Contact: Chang Lexin

Phone: 86-13355461455
Email: xxnmcyy@163.com

东营区牛庄镇
Niuzhuang Town, 

Dongying 
District

59 智能智造

该项目为山东大王科技创新产业园项目 ，园区总占地约400亩，分为南北两个厂区。南厂区占用
土地面积约230亩，主要包括办公楼、仓库、车间等，建筑面积 89267.51平方米。北厂区占用
土地面积163.1亩，主要包括办公楼、宿舍、食堂、车间等，建筑面积62967.19平方米。项目计
划总投资约8亿元，将科创园打造成为新能源产业集群和中小企业创新创业园区 。
This project is Shandong Dawang Technology Innovation Industrial Park project, with a 
total area of about 26.67 hectares , divided into north and south factory areas. The south 
factory area occupies about 15.33 hectares, mainly including office buildings, warehouses, 
workshops, etc., with a construction area of 89,267.51 square meters. The north factory 
area occupies 10.87 hectares, mainly including office buildings, dormitories, canteens, 
workshops, etc., with a construction area of 62,967.19 square meters. The project plans a 
total investment of about 800 million yuan, aiming to build the innovation park into a 
new energy industry cluster and a park for innovation and entrepreneurship of small and 
medium-sized enterprises.

—

重点围绕新能源、智能制造
产业引进企业和项目
Focus on attracting 

enterprises and projects 
in  new energy and 

intelligent manufacturing 
industries

独资、合资
Sole 

proprietorship, 
joint venture

联系人：苏通
联系电话：15254198587

电子邮箱：
dwjjkfqtzcjb@163.com

Contact: Su Tong
Phone: 15254198587

Email: 
dwjjkfqtzcjb@163.com

广饶县大王经济
开发区
Dawang 

Economic 
Development 

Zone, Guangrao 
County 



60
智能智造
ntelligent 

Manufacturing

该项目为风电装备制造项目，位于东营海上风电装备产业园，总占地8800亩，计划总投资480亿
元，精准布局海上风电主机及大部件生产 、核心部件和关键材料生产、海上风电装备测试认证3
大基地，集聚规划总投资280亿元的重点企业项目37家，成功引进山东能源、上海电气、中船海
装、金雷重装、天能重工、江苏海力、洛阳双瑞等龙头企业，建设了全省首个风电设备大型专
用码头—广利港区通用码头，建成国家级风电装备测试认证创新基地 ，形成了“主机—核心零
部件—关键材料-检测认证-施工运维-循环利用”等海上风电装备研发制造全产业链条 。园区
毗邻港口，基础设施按照大部件、重型装备生产制造需求设计建设，工业用地充足、上下游配
套完善，适合发展大型装备制造项目。
This is a wind power equipment manufacturing project located in Dongying Offshore Wind 
Power Equipment Industrial Park. Covering a total area of 8,800 mu (about 87 hectares), it 
has a planned total investment of 48 billion yuan. It strategically establishes 3 major 
bases—the production of offshore wind turbines and large components,the production of 
core components and key materials, and the testing and certification of offshore wind 
power equipment. The project clusters 37 key enterprise projects with a planned total 
investment of 28 billion yuan.It has successfully attracted lots of leading companies such 
as Shandong Energy, Shanghai Electric, CSSC, Jinlei Heavy Equipment, Tianneng Heavy 
Industries, Jiangsu Haili, and Luoyang Sunrui. It features the province's first large-scale 
wind power equipment dedicated terminal wharf —the Guangli Port General Wharf. It hosts 
a national innovation base for wind power equipment testing and certification. A complete 
industrial chain of offshore wind power equipment R&D and manufacturing has been 
formed, encompassing “turbines—core components—key materials—testing and 
certification—construction, operation and maintenance—recycling.” Adjacent to the 
port, the park's infrastructure is fully designed and constructed to meet the production 
needs of large components and heavy equipment. The ample industrial land and 
comprehensive upstream-downstream supporting facilities are suitable for developing 
large-scale equipment manufacturing projects.

—

引进风电装备、海工装备、
化工设备、起重设备、海缆

等产业项目
Introducing industrial 
projects such as wind 

power equipment, offshore 
engineering equipment, 
chemical processing 
equipment, lifting 

equipment and submarine 
cables

合资、合作
Joint venture, 
cooperation

联系人：杨磊
联系电话：19963639292

联系人：胡金凤
联系电话：13181989490

Contact: Yang Lei
Phone:86- 19963639292
Contact: Hu Jinfeng

Phone:86- 13181989490

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone

61
现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为功能性食品产业园建设项目 ，投资2.3亿元，占地350亩，选址于北宋铁路物流园区西
北，联合中铁十四局打造建设办公区、化验区、功能性食品研究所及共享工厂区，由中国石油
大学、江苏大学、齐鲁工业大学提供技术支持，主要服务于小型食品加工企业、电商产业及新
食品新产品的开发。
This project is the construction of a functional food industrial park, with an investment 
of 230 million yuan and an area of 350 mu(23.3 hectares). Located northwest of the 
Beisong Railway Logistics Park, it will collaborate with China Railway 14th Bureau Group to 
establish office zones, laboratory areas, functional food research institute, and shared 
factory district. Technical support will be provided by China University of Petroleum, 
Jiangsu University, and Qilu University of Technology. The park will primarily serve small-
scale food processing enterprises, e-commerce industry, and the development of new food 
products.

—
资金

Funding

向社会、食品
行业相关企业
或个人筹集资
金，给予投资
者相应股权或
产品服务回报
Raising funds 

from the 
public, 
relevant 

enterprises or 
individuals in 
food industry, 
and providing 
investors with 
corresponding 
stock, products, 
or service as 

return.

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县北宋镇
Beisong Town, 
Lijin County



62

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为东津渡教育康养度假区项目 ，规划占地面积12.75平方公里，充分挖掘黄河、湿地、温
泉、幼教等资源优势，以太极为引，以黄河大堤作为主要生态和浏览廊道 ，以湿地生态和特色
农业发展为基础，以康养、幼教、文创为特色，集聚黄河文化体验、黄河水乡湿地休旅、温泉
度假、幼儿教育、医养双康、乡村休闲等功能于一体，突出“运动休闲、研学康养、湿地生态
”三大特色，打造生态与文化共融、乡村与城市共溶、景区与效益共荣的国际生态文化旅游度
假区。
This is Dongjindu Education and Health Care Resort Project with a planned area of 12.75 
square kilometers. It fully leverages regional unique resources—Yellow River, wetlands, 
springs and childhood education. Guided by Tai Chi, the project makes the Yellow River 
embankment as the primary ecological and scenic corridor. Based upon wetland ecology and 
the development of featured agriculture, this project integrates health care, early 
childhood education and cultural innovation. It combines Yellow River cultural experience, 
Yellow River wetland leisure tourism, hot spring resorts, early childhood education, 
medical and wellness service, and rural leisure activities into one comprehensive 
destination. It highlights 3 core characteristics—exercise and recreation, education and 
fitness and wetland ecology. An international ecological cultural tourism resort is 
planned to be created where ecology and culture intertwine, rural and urban elements 
coexist, and scenic beauty and economic benefits thrive together.

—

特色教育产业、旅游度假产
业、大健康产业、体育小镇
、楼宇经济、温泉度假、儿
童教育、数字文旅、大健康
等
Featured education 
industry, tourism and 
resort industry, 
healthcare industry, sports 
town, building economy, 
hot spring resort, 
children's education, 
digital cultural tourism, 
healthcare, etc

企业自投
Self-

investment by 
enterprises

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
县城以东

East of Lijin 
County

63

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

项目位于南二路与西一路东北角原诺德项目 C区，C区为18栋商住一体沿湖独栋别墅，占地面积
约5.8万平方米，建筑面积约1.1万平方米，单体建筑面积420-920平方米，计划打造集创作、编
导、审片、演员等各类工作室及配套的版权服务 、生活服务中心；C区项目落地后将与米兰奥莱
小镇项目形成业态互补、客流共享的良性合作关系，打造区域新兴消费目的地。
This project is located at Zone C, the former site of Nuo’de project, the northeast 
corner of Nan'er Road and Xiyi Road. Covering an area of about 58,000 square meters, Zone 
C consists of 18 lakefront mixed-use villas, with a total construction area of about 11,000 
square meters. Individual buildings range from 420 to 920 square meters. The plan is to 
develop various studios for creation, direction, review and actors, as well as supporting 
copyright services and lifestyle service centers. Once completed, Zone C project will form 
a complementary business relationship and share clients with Milan Outlet Village project, 
creating a regional emerging consumption destination.

1
文旅产业、出版协会
Cultural tourism，

publishers associations

投资改造、合
作运营

Investment, 
renovation, 

joint operation

联系人：胡昕伟
联系电话：18554517572

Contact: Hu Xinwei
Phone: 86-18554517572 

南二路与西一路
东北角

Northeast 
corner of 

Nan’er Road 
and Xiyi Road, 
Dongying City



64
低空经济

Low-altitude 
Economy

该项目为东营高新区低空数字经济产业园项目 ，位于东营高新技术产业开发区，依据现有低空
经济产业基础及空港片区战略定位 ，谋划利源厂区、利源南侧85亩地块共403亩建设用地建设航
空器测试基地，整合区域内低空物流、文旅研学以及无人机制造企业整机制造 、试飞、维修、
实验等实际需求，部署5G-A通感一体基站等智慧基础设施配套 ，并布局载人eVTOL体验航线。
形成研发、实验、测试、验证、生产、服务的完整产业链。后期布局航空营地升级，形成以工
业级无人机货运为主导，兼顾应急救援、设备中转功能的低空物流枢纽。  
This project is Low-altitude Digital Economy Industrial Park in Dongying High-tech Zone. 
Located in the Dongying High-tech Industrial Development Zone, it is based on the 
existing industrial foundation of low-altitude economy and the strategic positioning of 
the airport area. A construction land of total 403 mu(26.86 hectares) is designed to build 
an aircraft testing base, including the Liyuan factory area and an 85-mu(5.67 hectares) 
plot south of Liyuan. It integrates the actual needs of local low-altitude logistics, 
cultural tourism and study tours, as well as drone manufacturing enterprises for complete 
manufacturing, test flights, maintenance and experiments. Smart supporting infrastructure 
, such as 5G-A ISAC base stations, are deployed. Manned eVTOL experience routes are 
arranged. The project aims to form a complete industrial chain covering research and 
development, experiment, testing, verification, production and service. Later, an aviation 
camp is developed and upgraded, creating a low-altitude logistics hub lead by industrial 
drone freight, while emergency rescue and equipment transfer are also accommodated. 

5

航空航天、低空经济相关产
业链头部企业、高校、军方
或科研机构
Leading enterprises, 
universities, the military, 
or scientific research 
institutions in the 
aerospace and low-
altitude economy-related 
industrial chains

合作运营、技
术入股
Joint 

operation, 
contribution of 
technology as 

capital

联系人：郑扬
联系电话：15254612766
Contact: Zheng Yang

Phone: 86-15254612766 

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
Tech Industrial 
Development 

Zone



项目场景

1

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为辛店街道休闲民宿项目，为辛店街道休闲、度假、旅游民宿项目，位于辛店街道唐家
老村，依据现有民宅进行统一改造，与周边农户合作改造闲置民宅，植入统一主题设计，打造
成为油地居民休闲度假、近郊旅游的新地标。
This project is a leisure homestay project in Xindian subdistrict, providing leisure, 
resort, and tourism homestay. Located at Tangjia Old Village, Xindian subdistrict, it 
involves the unified renovation of existing residential houses, renovate unused houses 
with surrounding farmers, and implants a consistent thematic design. The project aims to 
create a new landmark for oilfield and local residents to enjoy leisure, vacation and 
suburban tourism.

—
社会投资企业或个人
Social investment，

enterprises or individuals

合作运营
Joint operation

联系人：王方友
联系电话：18105468678
Contact: Wang Fangyou
Phone: 86-18105468678 

东营区
辛店街道
Xindian 

Subdistrict, 
Dongying 
District

2

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为油城智慧医疗中心项目，位于山东省东营市东营区西城核心地段 ，淄博路以南、玉山
路以西、胜泰路以北、辛集街以东，规划用地29.56亩，属于III类商业用地，基准地价102万元/
亩。从区位配套来看，地块紧邻胜利石油管理局、东营区人民医院两大核心单位，周边聚集27
个油田二级单位及6个专业市场；从人口基础来看，覆盖油地居民12.3万人，人流密度高、消费
潜力大；从交通条件来看，地块紧邻城市主干道路西五路、北二路，路网通达性强，可为后续
项目运营提供充足的人流保障与便捷的交通支撑 。
This project is the Oil City Smart Medical Center. It occupies the core area of northern 
part of Dongying District, Dongying City, Shandong Province. It is situated south of Zibo 
Road, west of Yushan Road, north of Shengtai Road, and east of Xinji Street. Covering a 
planned area of 29.56 mu( 1.97 hectares), it is classified as Class III commercial land, with 
a benchmark land price of 1.02 million RMB per mu. In terms of location and supporting 
facilities, the plot is adjacent to 2 central units of the Shengli Petroleum 
Administration Bureau and Dongying District People's Hospital, with 27 secondary oilfield 
units and 6 specialized markets concentrated nearby. Regarding the population, there are 
123,000 oilfield and local residents, with high population density and strong consumption 
potential. Considering the transportation, the plot is close to the main urban roads—Xiwu 
Road and Bei’er Road, and the well-connected road network can provide sufficient human 
resources and convenient transportation for future operation of the project.

3
社会投资企业或个人
Social investment，

enterprises or individuals

合作运营
Joint operation

联系人：王方友
联系电话：18105468678
Contact: Wang Fangyou
Phone: 86-18105468678 

东营区
辛店街道
Xindian 

Subdistrict, 
Dongying 
District

3

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为泽惠雅居福康苑项目，位于东营区北一路以北、聊城路以南、民生路以西到梁山路区
域，依托已建成的泽惠雅居小区，生活方便，交通便利。亲祥源(山东)健康产业集团有限公司
计划总投资3000万元，对现有多层住宅进行适老化改造，并打造一处高标准医养综合服务楼 ，
该楼共3层，总建筑面积10000平方米。
This project is the Fukangyuan Project in Zehui Yaju residential community. It is located 
north of Beiyi Road, south of Liaocheng Road, and west from Minsheng Road to Liangshan 
Road in Dongying District. Based on the existing Zehui Yaju residential community, it 
offers convenient living environment and transportation. Qinxiangyuan (Shandong) Health 
Industry Group Co., Ltd. plans a total investment of 30 million yuan to carry out aging-
friendly renovations on the existing multi-story residential buildings and to build a 
high-standard medical and elderly care comprehensive service building. The 3-floor 
building covers a total construction area of 10,000 square meters.

0.3
社会投资企业或个人
Social investment，

enterprises or individuals

合作运营
Joint operation

联系人：王方友
联系电话：18105468678
Contact: Wang Fangyou
Phone: 86-18105468678 

东营区
辛店街道
Xindian 

Subdistrict, 
Dongying 
District
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文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为积木乐园项目，位于南二路与西一路东北角原诺德项目 A区，该项目以积木雕塑艺术为
主题的沉浸式文旅乐园，由全球乐高认证大师团队参与设计 ，打造集展览、互动、餐饮、收藏
于一体的城市文旅新地标；园区配备智能导览系统、互动装置、安全防护设施及无障碍通道；
从儿童到成人，通过展览、餐饮、收藏吸引多元客群，结合地域文化（包括且不限于东营黄河
口、潍坊风筝等元素）创作主题作品，提升本地认同感。
This project is a Bricks-themed amusement park. It is located at Zone A, the former site 
of Nuode project, the northeast corner of Nan'er Road and Xiyi Road. The project is an 
immersive cultural and tourism park with brick and sculpture art as its theme. Its 
designation involves a globally certified Lego master team. It aims to create a new urban 
cultural tourism landmark which combines exhibitions, interactive experiences, dining, and 
collections. The park is equipped with an intelligent guided tour system, interactive 
installations, safety protection facilities and accessible pathways. It attracts tourists 
from children to adults through exhibitions, foods and collections. Meanwhile, many themed 
works are created with local cultural elements (including but not limited with Dongying 
Yellow River Estuary and Weifang kites), thereby the local identity is enhanced among the 
public.

1

智能软件开发机构、高校、
各商业板块

Development organizations 
of smart software, 

universities, and various 
business sectors

合作运营
Joint operation

联系人：李建龙           
联系电话：17853535365

南二路与西一路
东北角

Northeast 
corner of 

Nan’er Road 
and Xiyi Road, 
Dongying City

5

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为垦利城发集团拟开发建设的智慧化城市适老房产项目 ，位于垦利区西郊北二路与和盛
路交叉口向南200米处（垦利区郝家镇），总占地面积153.76亩，项目立足区域油田退休职工集
中、多层次康养需求突出的现状，紧扣《东营市养老服务高质量发展三年行动计划
（2024—2026 年）》要求，聚力打造“医疗康复+智慧养老”全龄段复合型康养社区，核心建
设综合性养老机构、护理型养老公寓、社区卫生服务中心、智慧康养体验区及康养技能实训基
地，配套适老化餐饮、助浴助餐中心、适老化产品展示等全场景服务设施 ；项目深度融合智慧
养老技术，构建失能失智照护、慢性病管理、术后康复全流程闭环服务体系，同步搭建专业化
产教融合平台，定向培育养老护理、康复治疗等领域专业人才，全力打造黄河三角洲智慧康养
标杆项目。
This project is an aging-friendly housing development of smart city planned by Kenli 
District City Development Group. Located 200 meters south of the intersection of Bei’er 
Road and Hesheng Road in the western suburbs of Kenli District (Haojia Town, Kenli 
District), it covers a total area of 153.76 mu( 10.25hectares).  The project satisfies 
retired oilfield workers in the area and the prominent multiple demands for elderly care. 
Complying with the requirements of the Dongying City Three-Year Plan (2024–2026) for 
High-Quality Development in Elderly Care Service, the project focuses on creating an all-
age integrated community for elderly care. The core construction includes comprehensive 
elderly care institutions, nursing-type senior apartments, community health service 
centers, smart wellness experience zones, and healthcare skills training bases. Supporting 
full-scenario service facilities are also provided such as elderly-friendly dining, bathing 
and meal assistance centers, and elderly-friendly product displays. The project deeply 
integrates smart elderly care technology to establish a full-process closed-loop service 
system for the care of disabled and demented individuals, chronic disease management, 
and post-operative rehabilitation. At the same time, the project builds up a professional 
platform for the integration of industry and education, cultivates skilled talents in 
elderly care and rehabilitation therapy, and strives to create a benchmark project in 
smart healthcare at the Yellow River Delta.

4.7

医养融合、智慧康养、康复
辅具、适老化产品研发、康
养云平台、智能健康监测等
相关产业链标杆企业、医疗

机构
Benchmark enterprises and 
medical institutions in 
related industrial chains 

such as medical and 
elderly care integration, 

smart healthcare, 
rehabilitation aids, 

aging-friendly product 
development, the cloud 
platforms for health and 
wellness and intelligent 

health monitoring

合作运营、产
业入股
Joint 

operation, 
contribution of 
physical assets

联系人：程淑娟
联系电话：18766799375
Contact: Cheng Shujuan
Phone: 86-18766799375

垦利区
Kenli District
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文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

针对山东省教育厅下发人工智能教育的十大行动 ，在科技强国战略背景下，开展人工智能、机
器人、元宇宙、脑机接口、数字人等未来科技研学体验活动，全方位提升学生的人工智能素
养，落实教育厅关于中小学生1-2年级每学年不少于6课时，3-9年级每学年不少于8课时的人工
智能教育实施意见。同时，通过人工智能教育体验活动，发现具有科技素养和拔尖创新潜力的
人才，通过深度融合科研实践、前沿科技产品探索与个性化培养，为具有科学禀赋的中小学生
提供一条直通顶尖学术资源的成长路径 ，助力其在科技创新领域崭露头角。
In response to Ten Actions for AI education issued by Shandong Provincial Department of 
Education, under the strategy of building a nation strong in science and technology, 
study tours and experiential learning in future technologies such as AI, robotics, the 
metaverse, brain-computer interfaces, and digital humans are carried out to enhance 
students' AI literacy in an all-round way. This implements the guidelines of Department 
of Education in which students in grades 1-2 should receive no less than 6 class hours 
per year, and students in grades 3-9 should receive no less than 8 class hours per year 
of AI education. At the same time, through AI experiential education activities, talents 
with technological literacy and outstanding innovation potential are identified. The deep 
integration of scientific research practice, cutting-edge technology exploration and 
personalized cultivation provides scientifically gifted primary and secondary school 
students with a direct path to top academic resources, helping them stand out in 
technological innovation.

2.3

智能培训、拓展训练、学习
体验、共育共享

Intelligent training, 
experiential training, 
learning experience, 

collaborative education 
and sharing

合作运营、产
业入股
Joint 

operation, 
contribution of 
physical assets

联系人：张宗旭
联系电话：18562951369
Contact: Zhang Zongxu
Phone: 86-18562951369

垦利区
Kenli District
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文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为综合服务区奥体中心项目 ，依托现有综合服务区资产，引入社会资本进行改造提升，
以 “人才集聚 + 多元服务 + 运动休闲” 为综合定位，将 A 区酒店打造为服务青年群体的青
年社区，B、C 区转型为奥体中心、体育公园及创客孵化载体，形成 “居住 + 社交 + 创业 + 
运动赛事” 一体化的复合型社区，为体育强企、体育强市，贡献城发力量。
This project is Olympic Sports Center project in the comprehensive service area, which 
leverages the existing assets of the comprehensive service area and introduces social 
capital for renovation and upgrading. With the comprehensive position of “talent 
gathering+diverse services,+sports and leisure”, the project develops the hotel in Zone A 
into a community serving young people, while Zones B and C are transformed into a 
Olympic Sports Center, a sports park and a maker incubation platform. An integrated 
community combining “residence+ social contact+entrepreneurial  endeavor+sports 
events” is formed, providing contribution of urban advancement to develop enterprises 
and a city strong in sports.

1.2

人才集聚、多元服务、运动
休闲

Talent gathering, diverse 
services, sports and 

leisure

合作运营、产
业入股
Joint 

operation, 
contribution of 
physical assets

联系人：王刚
联系电话：18562011227

Contact: Wang Gang
Phone: 86-18562011227

垦利区
Kenli District

8

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为大健康医药科学产业园项目 ，该项目投资主体为山东鲁文企业发展有限公司 ，规划用
地300亩，总建筑面积26万平方米，主要建设创新研发中心、商业化孵化中心、产业化生产中心
、成果展示中心、综合仓储中心以及园区辅助设施。
This project is the Health and Medicine Industrial Park project. The main investor is 
Shandong Luwen Enterprise Development Co., Ltd. With a planned land area of 300 mu(20 
hectares), it has a total construction area of 260,000 square meters. It mainly involves 
the construction of an innovation and research center, a commercialization incubation 
center, an industrial production center, an achievement exhibition center, a comprehensive 
storage center and supporting facilities for the park.

12

科研合作、制药、医疗器械
等企业

Enterprises in scientific 
and research cooperation, 

pharmaceuticals and 
medical devices

技术、资金合
作

Technical and 
financial 

cooperation

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
滨海新区
Binhai New 

District, Lijin 
County
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文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为“海澜湾生态休闲垂钓综合体项目”，是河口区重点招商引资项目，该项目位于河口
区孤岛镇桩埕路与海堤路交叉路口向南 10米路东，规划面积11.6379公顷，计划总投资2.1亿元。
通过建设北防波堤、南防波堤形成环抱型港池，门口朝向东南侧，港池内建设浮码头，形成海
钓船泊位 326 个。打造东营市规模大、品位高的休闲渔业码头综合体，满足了休闲渔船的停靠
、补给，集休闲、垂钓、体验、观光等功能于一体。并可开展海上休闲赛事，促进海洋渔业与
海上旅游活动结合，打造海上休闲运动产业链。推动休闲垂钓基地建设与滨海旅游 、渔港经济
融合发展。丰富东营市休闲旅游产品，建设活力十足的滨海旅游风光带，进一步形成海湾综合
性新型海洋旅游目的地。
This project is the Hailanwan Ecological Leisure Fishing Complex Project, and it is a key 
investment attraction project in Hekou District. Located 10 meters south of the 
intersection of Zhuangcheng Road and Haidi Road in Gudao Town, Hekou District, the 
project is on the east side of the road. Covering a planned area of 11.6379 hectares, it is 
planned to be invested 210 million yuan. By building a north breakwater and a south 
breakwater, it forms an enclosed harbor basin. The entrance faces the southeast. Floating 
docks are built inside the harbor, providing 326 berths for sea fishing boats. Its goal is 
to create a large-scale and high-quality recreational fishing port complex in Dongying 
City. It meets the needs of leisure fishing boats for docking and resupply, and people 
can enjoy leisure, fishing, experience, and sightseeing in one place. The project also 
enables offshore leisure competitions, promoting the integration of marine fisheries with 
maritime tourism. An industrial chain of marine leisure sports is designed. It advances 
the construction of leisure fishing bases in conjunction with coastal tourism and fishing 
port economy development. It enriches leisure tourism product of Dongying City, builds a 
vibrant coastal tourism scenic area, and further establishes a comprehensive new marine 
tourism destination in the bay.

2.1
合资合作

Joint venture and 
cooperation

合作共建
Cooperation 
and joint 

development

联系人：黄成乐     
联系电话：15263888750    

电子邮箱：dygdjfb@163.com
Contact: Huang Chengle
Phone: 86-15263888750
Email: dygdjfb@163.com

河口区中心渔港
（孤岛镇代管）

南
1.5公里处

1.5 kilometers 
south of the 

central fishing 
port(administer
ed by Gudao 
Town), Hekou 

District
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文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为东营国际动漫文化基地项目 ，建筑面积23000㎡，分两期开发建设，一期重点打造基地
核心区，兼具展览展示、体验互动、产业办公、教育实践、文化旅游五大功能；二期拓展产业
衍生业态，构筑产业生态完备、商业首店聚集、文化旅游融合、产教学研一体化的国际动漫文
化基地、现代动漫产学研博物馆。
This  project  is  the  Dongying  International  Animation  Cultural  Base.  With  a  construction 
area  of 23,000  square  meters,  it  is  developed  in  two phases.  The first  phase  focuses  on 
creating  the  core  area  of  the  base,  with  five  main  functions — exhibition  and 
demonstration, interactive experience, industrial office, educational practice, and cultural 
tourism.  The  second  phase  expands  derivative  industries,  building  an  international 
animation  cultural  base  and  modern  animation  industry-university-research  museum  with 
comprehensive  industrial  ecosystem,  concentrated  flagship  commercial  stores,  integrated 
cultural tourism, and integration of industry, education and research.

1.8

动漫制作、动漫IP开发、影
视特效制作、动漫衍生产品

销售等企业
Enterprises engaged in 
animation production, 

animation IP development, 
film and special visual 
effects production, and 
the sale of animation 
derivative products

企业自投、合
作运营
Self-

investment by 
enterprises, 

joint operation

联系人：牛帅
联系电话：18706478880
邮箱：jjdzdxmb@163.com

Contact: Niu Shuai
Phone: 86-18706478880
Email: jjdzdxmb@163.com

利津县
县城以东
East of 

Lijin County
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文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为东方健康小镇项目，项目计划总投资8亿元，占地约173亩，规划建筑面积约13.9万平
方米，涵盖多个功能分区，服务床位过千张，旨在打造银发产业园、医养、康养旅居与教育于
一体的综合性健康产业园区。其中，医养组团建筑面积约4.19万平方米，包含社区医院、健康
促进中心、中医院及行动障碍照顾中心等医疗机构 ；CCRC持续照料社区建筑面积2.36万平方
米，建设适老公寓、颐养学院、社区食堂等生活服务设施；银发经济园建筑面积3.23万平方
米，建设旅居酒店公寓、孙子文化书店、专科医疗机构、中医康复中心等老年服务设施；健康
教育及文旅组团建筑面积约4.14万平方米，打造旅居养老和健康教育综合活动区 。
This project is the Oriental Health Town project, with a total planned investment of 800 
million yuan, covering an area of about 11.53 hectares, and a planned construction area of 
about 139,000 square meters. It includes multiple functional zones with over a thousand 
service beds, aiming to create a comprehensive health industrial park integrating senior 
industry, medical care, health tourism, and education. Among them, the medical care group 
has a construction area of about 41,900 square meters, including community hospitals, 
health promotion centers, traditional Chinese medicine hospitals, and mobility impairment 
care centers; the CCRC continuous care community has a construction area of 23,600 square 
meters, building senior-friendly apartments, nursing colleges, community canteens, and 
other life service facilities; the silver economy park has a construction area of 32,300 
square meters, building tourist hotel apartments, Sun Tzu cultural bookstores, specialized 
medical institutions, and traditional Chinese medicine rehabilitation centers; the health 
education and cultural tourism group has a construction area of about 41,400 square 
meters, building up a comprehensive activity area for tourism-based elderly care and 
health education.

8

各类大健康产业包括康养、
康复、旅居、教育、酒店运
营以及细胞工程、进口冷链
及施工、智慧数字养老、适
老化家居等领域企业和机
构，以投资建设、技术入股
等形式参与项目。
Various big health 
industries including 
health care, 
rehabilitation, tourism, 
education, hotel 
operations, cell 
engineering, imported cold 
chain and construction, 
smart digital elderly care, 
and age-friendly home 
enterprises and 
institutions, participating 
in the project through 
investment, construction, 
and technology invested as 
capital stock.

合作运营、技
术入股

Cooperative 
operation, 
technology 
invested as 
capital stock

联系人：刘洪鸽、邢金娜 
联系电话：18366977123、

13181409876
电子邮箱：dfjkcf@163.com
Contact: Liu Hongge, Xing 

Jinna
Phone: 18366977123, 

13181409876
Email: dfjkcf@163.com

东营经济技术开
发区东五路以东
、沂河路北侧
East of Dongwu 
Road, north of 

Yihe Road, 
Dongying 

Economic and 
Technological 
Development 

Zone



12

文旅康养
Cultural 

Tourism and 
Health Care

该项目为黄河入海流演艺度假综合体项目 ，项目以“黄河入海•五彩东营”城市品牌为核心，打
造集文化演艺、休闲度假、数字体验、餐饮住宿、商业配套于一体的文旅融合新地标 。规划“
一核三翼”功能布局，核心区域建设可容纳1500人的全息沉浸式剧场，推出原创大型实景演艺
《黄河入海流》，运用VR、AR、数字孪生等技术，还原黄河从高原奔涌至渤海的壮阔历程 ，融
入吕剧唱腔、黄河号子等非遗元素，让游客在多维感官体验中感受“河海交汇、新生湿地”的
生态奇观与文化底蕴；三大功能翼协同发力，文化体验翼打造非遗工坊集群，设置澄泥印制作
、黄河艾草加工等互动体验项目，配套“盐文化主题展区”；科技互动翼构建黄河生态数字体
验馆，通过AI鸟类识别、湿地演变模拟等技术，实现“演艺+科普”双向赋能；商业服务翼完善
主题酒店、特色餐饮、文创商店等配套，推出“演艺+住宿+研学”套餐，实现“吃住行游购娱
”一体化服务。构建“文化赋能—沉浸体验—消费转化”的全链条发展模式，成为“十五五”
时期东营文旅高质量发展的核心引擎项目 。
This project is a cultural and performance holiday complex with the theme of Yellow River 
flowing into the sea. Based on the city brand “Yellow River Flows into the Sea • Colorful 
Dongying” , the project aims to create a new landmark integrating cultural performance, 
leisure and vacation, digital experience, dining and accommodation, and commercial 
facilities. The project plans the functional layout of “one core and three wings”. The 
core area includes a holographic immersive theater which can hold 1,500 people. It 
launches an original large live performance Yellow River Flows into the Sea, which uses VR, 
AR, and digital twin technologies to recreate the magnificent journey of the Yellow River 
from the plateau to the Bohai Sea, and adds intangible cultural heritage elements such as 
Lv Opera and Yellow River songs. Visitors can experience  ecological wonders and cultural 
richness of the “convergence of river and sea, new wetland” through multi-sensory 
engagement. The three functional wings work in a synergic way. The wing of cultural 
experience creates a cluster of intangible cultural heritage workshops, offers interactive 
projects such as Chengni clay seal making and processing of Yellow River mugwort, and sets 
Thematic Exhibition of Salt Culture. The wing of technology interaction builds Yellow 
River ecological digital experience hall, using AI bird recognition, wetland evolution 
simulation, and other technologies to provide performance and science engagement. The 
wing of commercial service promotes supporting infrastructure such as themed hotel, 
special dining, and cultural and creative shops, offers “performance+accommodation+tour  
study” , and realizes integrated services including dining, accommodation, transportation, 
travel, consumption and entertainment. The project aims to establish a full-chain 
development model of 'cultural empowerment—immersive experience—consumption 
conversion,' making the core engine for high-quality cultural tourism development in 
Dongying during the 15th Five-Year Plan period.

5

招引国内重点文旅企业共同
进行项目开发、运营
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文旅康养
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该项目为拾芳园文商旅综合体项目 （河心岛项目），项目总占地面积约153亩，总建设面积
121.3亩。整合广利河、耿井湿地等现有资源，展示黄河文化和独特的渡口文化，打造沉浸式文
商旅融合示范项目。一是文化体验板块。旨在为游客提供一片沉浸式的文化体验空间 ，展示黄
河文化、石油文化、地方民俗及非遗文化等内容，承载各类沉浸式文化互动体验和研学活动 。
二是非遗工坊群落板块。依托非遗代表性项目或传统手工艺 ，开展非遗保护传承。三是温泉康
养板块。以康养、疗养、休闲度假为核心，通过温泉、健康管理、传统中医理疗等服务，打造
一个集放松、养生疗养为一体的综合区域。四是特色商业板块。整合文创、餐饮、零售等功
能，打造一个高端商业体验区，提升项目的多元化吸引力。
This project is the Shifangyuan Cultural, Commercial, and Tourism Complex (Hexin Island 
Project). The total project covers about 153 mu(10.2 hectares), with a total construction 
area of 121.3 mu(8.09 hectares). It integrates existing resources such as Guangli River and 
Gengjing Wetland, shows Yellow River culture and the unique ferry culture, creates an 
immersive cultural, commercial, and tourism demonstration project. First is the cultural 
experience section. It aims to provide visitors with an immersive cultural experience 
space, show Yellow River culture, petroleum culture, local folklore and intangible cultural 
heritage, and support various immersive cultural interactive experience and tour study. 
Second is the intangible cultural heritage workshop cluster. Based on representative 
intangible cultural heritage projects or traditional handcrafts, it promotes the 
protection and inheritance of intangible cultural heritage. Third is the hot spring 
wellness section. Centered on wellness, rehabilitation and leisure vacation, it offers 
services such as hot spring, health management and traditional Chinese medical therapy, 
creating a comprehensive area for relaxation and health care. Fourth is the special 
commercial section. It integrates cultural creativity, dining, retail, and other functions, 
creates a high-end commercial experience area, increases the project's diversified appeal.

5
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文旅康养
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Tourism and 
Health Care

该项目为东营园博园旅游公共服务及基础设施提升项目 ，位于东营经济技术开发区园博园内 。
东营园博园是东营市政府2014年大型重点建设项目，系第五届山东省园林绿化博览会 ‌ 主会场。
2025年东营市文旅集团总投资5亿元进行改造提升，以打造“国家级研学基地、黄河口国家公园
访客中心、东营特色文化集中展示地”为目标，着力完善旅游公共服务设施，增强对青少年及
亲子家庭客群的服务能力，致力将园区打造成为全市文旅体产业发展的新地标 。项目分两期实
施：一期重点对现有建筑与设施进行改造 ，提升研学旅游公共服务功能与基础设施水平 ，包括
游客中心、文旅驿站、科普教育基地等建设内容，同步升级智慧景区数字化平台系统 ，开发系
列科普教育产品。二期主要围绕内容与产品策划展开 ，新建主题建筑、研学主场馆提升、九曲
黄河文化街区改造等完善园区功能布局 。目前一期工程进展平稳有序，计划于2026年春节前全
面完工，部分板块已进入试运营阶段。
This project is the Tourism Public Service and Infrastructure Improvement Project of 
Dongying Garden Expo Park. It is located in the Garden Expo Park of Dongying Economic 
and Technological Development Zone. Dongying Garden Expo Park is a major construction 
project initiated by Dongying municipal government in 2014, and it serves as the main 
venue for the 5th Shandong Provincial Garden and Landscaping Expo. In 2025, Dongying 
Cultural and Tourism Group invests a total of 500 million yuan for renovation and 
advancement, aiming to create a national study and research base, Yellow River Delta 
National Park Visitor Center, and concentrated display area for Dongying cultural 
characteristics.  Focusing on improving tourism public service facilities, it seeks to 
strengthen services for youth and family visitors and aims to establish the park as a new 
landmark for the city’s industrial development in culture, tourism, and sports. The 
project is implemented in two phases. Phase I focuses on renovation of existing buildings 
and facilities to enhance public services and infrastructure for study tour, including the 
construction of visitor center, cultural tourism station, and science education base. At 
the same time, the digital platform system for smart scenic area is upgraded, and a 
series of science educational products is developed. Phase II mainly centers on content 
and product planning. The improvement of the park's functional layout involves the 
construction of new themed buildings, the enhancement of main research and study venues 
and the renovation of the Jiugu Yellow River Cultural Quarter. Currently, Phase I is 
developing smoothly, and it is scheduled to fully completed before 2026 Spring Festival, 
with some sections already in trial operation.

5

研学、餐饮、住宿、演艺、
萌宠、文创、儿童游乐、农
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联系人：王岩
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Contact: Wang Yan
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该项目为东营市康乐颐养结合示范项目 ，占地面积52947.98㎡，总建筑面积65190.84㎡，建设
规模为康养中心9栋，颐养中心19栋，地下车库2处，停车位352个，容积率1.02，建筑密度
29.99%，绿化率30.04%。项目分为二期建设。
This project is a demonstration project for combining elderly care and medical services 
in Dongying City. Covering an area of 52,947.98 square meters, it has a total construction 
area of 65,190.84 square meters. There are 9 buildings in medical service center, 19 
buildings in elderly care center, 2 underground garages, and 352 parking spaces. The floor 
area ratio is 1.02; the building density is 29.99%; greening rate is 30.04%. The 
construction of the project is divided into two phases.

3.98

中医院、老年大学等机构
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联系人：张富国
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Contact: Zhang Fuguo
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大健康功能食品产业园，由黄三角农高区国有企业山东生黄河三角洲农高大健康产业有限公司
联合中国农科院农产品加工所共同开发打造 ，设立“东营功能食品研究院”。项目总投资5.5亿
元，占地240亩，建筑面积约17万㎡，已建成产业研究院、产业孵化器、功能性食品区、功能性
饮料区、食药同源材料加工区等功能区。现有建筑共17栋厂房，面积有3500㎡、5400㎡、10000
㎡、12000㎡等户型，可满足不同类型的项目入驻。产业园水电、路、讯、蒸汽、天然气、污水
管道等设施配套完毕，已满足项目入驻各项条件。
This project is a general health functional food industrial park. It is jointly developed 
by Shandong Yellow River Delta Agricultural High-tech Zone Health Industry Co., Ltd., a 
state-owned enterprise in Agricultural High-tech Industry Demonstration Zone of the 
Yellow River Delta, and the Institute of Agricultural Products Processing of the Chinese 
Academy of Agricultural Sciences. Dongying Functional Food Research Institute is 
established. The project has a total investment of 550 million yuan, covering an area of 
240 mu(16 hectares). It has a construction area of about 170,000 square meters. Functional 
areas such as industrial research institute, industrial incubator, functional food zone, 
functional beverage zone, and food-medicine material processing zone have been 
completed. There are currently 17 factory buildings with sizes ranging from 3,500㎡, 5,400
㎡, 10,000㎡, to 12,000㎡, which can accommodate different types of projects. The 
industrial park is fully equipped with infrastructures related with water, electricity, 
roads, communication, steam, natural gas, and sewage pipelines, thus it can meet all 
conditions required for project settlement.

5.5

科研合作、项目招引
Scientific research 
cooperation, project 

attraction

出租、出售、
合作运营

For rent, for 
sale, joint 
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联系人：张崇福
联系电话： 13780798777

电子邮箱：
13780798777@163.com
Contact: Zhang Chongfu
Phone: 86-13780798777
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13780798777@163.com
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Yellow River 
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该项目为商业中心项目，位于广饶县原东十里堡村地块北侧 ，靠近乐安大街，占地约80亩，规
划建设8万平方米的大型购物中心与2.5万平方米的特色街区，引领购物、休闲、餐饮、娱乐、
文化教育、旅游等多重消费需求，着力打造广饶一站式购物体验新地标 。
This project is a commercial center project. It is located on the north side of the 
former Dongshilipu Village plot, Guangrao County. It is near Le’an Avenue, covering an 
area of about 80 mu(5.33 hectares). A large shopping center of 80,000 square meters and a 
special street area of 25,000 square meters are planned to be built. It aims to meet 
multiple consumption demands including shopping, leisure, dining, entertainment, cultural 
education, and tourism.It strives to create a new landmark for one-stop shopping in 
Guangrao.

—
大型商业集团

Large commercial group

合资、合作
Joint venture, 
cooperation

联系人：任晓舟
联系电话：13589455369
Contact: Ren Xiaozhou
Phone: 86-13589455369

广饶县孙子文化
旅游区
Sun Tzu 
Cultural 

Tourism Area, 
Guangrao 
County
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为年屠宰300万只肉羊及精深加工200万只肉羊循环经济示范基地项目，总建筑面积7.5万
平方米，建设肉羊屠宰车间、精细加工车间和副产品加工处理车间 。通过200万只肉羊深加工及
冷链物流、智能化制造、信息化与物联网应用、食品安全保障能力、循环经济及生物资源综合
利用、电子商务信息平台、基础设施配套等七大体系建设，建成集肉羊深加工、羊副资源综合
利用、生物制品深加工、冷链物流、智能化生产制造、资源节约与清洁生产于一体的现代化综
合型全产业链服务基地。
This project is a demonstration base for circular economy, which can slaughter 3 million 
meat sheep and deeply process 2 million meat sheep annually. The total construction area 
is 75,000 square meters, including workshops for meat sheep slaughtering, fine processing 
and by-product processing. It involves the construction of 7 major systems—deep 
processing and cold chain logistics for 2 million meat sheep, inPhoneligent manufacturing, 
information technology and Internet of Things applications, food safety assurance, 
circular economy and comprehensive utilization of biological resources, e-commerce 
information platform, and supporting infrastructure. A modern comprehensive service base 
for full industrial is established with deep processing of meat sheep, utilization of sheep 
by-products, deep processing of biological products, cold chain logistics, inPhoneligent 
production and manufacturing, and resource saving and clean production.

4
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合资、独资
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联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县盐窝镇
Yanwo Town, 
Lijin County
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该项目为50万吨/年饲草加工项目，投资主体为山东黄河三角洲畜产品购销有限公司 ，建设50万
吨/年饲草生产加工车间，瞄准精准饲养目标定位，引进铡段揉丝生产线，配套自动包装车间及
检测室，利用本地农作物秸秆、芦苇、盐碱地草本植物，研发黄河口滩羊高效饲料配方，解决
300万只肉羊饲草供应和20万亩农田秸秆销路问题。
This is a 500,000-ton/year forage processing project. The investment entity for this 
project is Shandong Yellow River Delta Livestock Products Purchase and Sales Co., Ltd. It 
involves the construction of a 500,000-ton/year forage production and processing workshop. 
Aiming at precise feeding targets, the project will introduce a chopping and silk-tearing 
production line, complemented by an automated packaging workshop and a testing 
laboratory. Utilizing local agricultural crop straw, reeds, and saline-alkali land 
herbaceous plants, it will research and develop high-efficiency feed formulas for Yellow 
River Estuary Tan sheep. The project addresses the forage supply for 3 million meat sheep 
and provides an outlet for straw from 13,333.33 hectares of farmland.

0.6
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联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县盐窝镇
Yanwo Town, 
Lijin County
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该项目为蓝莓零碳数字产业园项目 ，是对智联农创一、二期产业园进行改造提升。其中，2.3万
平方米玻璃温室建设冷热能源站，铺设冷热管网，配套冷库、分拣生产线，用于蓝莓种苗研发
、育苗、展示；对现有温室大棚增加保温、纯水、搁架系统，通过采用标准化生产技术、应用
物联网、大数据分析和“农业互联网+”模式，配套光伏发电系统，建设智慧农业零碳产业园
。
This is a blueberry zero-carbon digital industrial park project, which mainly aims to 
renovate and upgrade the Phase I and II intelligent agricultural innovation industrial 
parks. It includes the construction of a combined cooling and heating energy station 
within a 23,000 square meter glass greenhouse, laying corresponding cooling and heating 
pipelines, and equipping it with cold storage and sorting production lines for blueberry 
seedling R&D, propagation, and display. Existing greenhouses will be upgraded with 
insulation, pure water, and shelf systems. By adopting standardized production technology, 
applying IoT, big data analysis, and the “Agriculture Internet+” model, and 
incorporating a photovoltaic power generation system, the project aims to build a smart 
agriculture zero-carbon industrial park.

1.5
资金、技术

Funding and Technology

合资共建
Joint Venture 

and Co-
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联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
凤凰城街道

Fenghuangcheng 
Subdistrict, 
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该项目为东营区地热能零碳现代农业产业基地项目 ，规划占地2600亩，聚焦建园招商工作主
线，先后招引东风集团、山东双福等大型国企、知名民企落户建设，设施农业面积突破80万平
方米。项目计划总投资12亿元，依托地热资源富集优势,探索开发“农业地产”建设新模式,创新
地热资源梯级利用,丰富地热能应用场景,实现农业产业发展与地热开发利用深度结合 ,打造集高
端花卉果蔬、农产品加工、文旅康养等功能于一体的省级地热能零碳农业产业园示范样板 。主
要建设内容包括：地热能源站建设项目、花卉工厂建设项目、小番茄示范基地建设项目、蓝莓
标准示范基地建设项目、国际高端草莓育苗基地项目、NFC果汁智慧工厂建设项目、300亩露天
基质蓝莓基地项目、配套道路建设项目、供热设施改造提升项目。
This is the Dongying district geothermal energy zero-carbon modern agricultural industry 
base project. Planned to cover 173.33 hectares, this project focuses on park development 
and investment attraction. It has successfully attracted large state-owned enterprises 
like Dongfeng Group and renowned private enterprises like Shandong Shuangfu to establish 
operations, with facility agriculture area exceeding 800,000 square meters. With a total 
planned investment of 1.2 billion yuan, the project leverages the advantage of abundant 
geothermal resources to explore a new model for “agricultural real estate” development. 
It innovates in the cascaded utilization of geothermal resources, enriches application 
scenarios for geothermal energy, and achieves deep integration between agricultural 
industry development and geothermal resource exploitation. The goal is to create a 
provincial-level demonstration model for a geothermal zero-carbon agricultural industrial 
park integrating high-end flowers, fruits, vegetables, agricultural product processing, 
cultural tourism, and health & wellness functions. Main construction components include: 
geothermal energy station construction, flower factory construction, small tomato 
demonstration base construction, blueberry standard demonstration base construction, 
international high-end strawberry seedling base project, NFC juice smart factory 
construction project, 20 hectares open-air substrate blueberry base project, supporting 
road construction, and heating facility renovation & upgrade project.

10
现代高效农业企业
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联系人：曲韦名
联系方式15954614567

邮箱：ycny2305@163.com
Contact: Qu Weiming
Phone:86-15954614567

Email: ycny2305@163.com
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Dongying 
District
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该项目为城南都市现代农业产业园项目 ，涵盖六户镇北部，占地6000亩，打造集智慧农业生产
、绿色能源供应、亲子文旅体验于一体的复合型现代农业文旅示范项目 。一是建设蔬果大棚种
植基地，新建及改造蔬果大棚1000亩，划分育苗区与种植区两大功能板块 ；二是实施农田质量
提升工程，建成优质高产农田3600亩；三是实施地热供暖工程，新建地热井并更新供热管网及
供暖附属设施，用于设施农业大棚、周边建筑供暖。
This is the southern city urban modern agricultural industrial park project. This project 
covers the northern part of Liuhu town, spanning 400 hectares. It aims to create a 
composite modern agricultural cultural tourism demonstration project integrating smart 
agricultural production, green energy supply, and parent-child cultural tourism 
experiences. Key components include: 1) building a vegetable and fruit greenhouse 
planting base, constructing and renovating 66.67 hectares of greenhouses, divided into 
seedling propagation and planting functional zones; 2) implementing farmland quality 
improvement works to build up 240 hectares of high-quality, high-yield farmland; 3) 
implementing a geothermal heating project, drilling new geothermal wells and renewing 
heating pipelines and ancillary facilities to provide heating for facility agriculture 
greenhouses and surrounding buildings.

2
现代农业企业、项目
Modern Agricultural 

Enterprises and Projects

出租
Lease

联系人：李晨月
联系电话：19554471565
Contact: Li Chenyue

Phone:86-19554471565

东营区六户镇
Liuhu Town, 
Dongying 
District
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为华林乡村振兴产业融合示范园项目 ，拟建设占地1200亩的乡村振兴农文旅产业融合示
范园。1.建设占地面积2万平的设施农业大棚和智能连体大棚 ，打造无公害观光果蔬采摘基地；
2.以现代农业园区为依托，打造中小学生研学实践教育基地，建设拓展训练基地5000平方米，
配套丛林游戏、大锅炖等户外生活体验区；3.围绕200亩水面，建设占地面积20000平的智能宾
馆、水岸特色餐厅，配套垂钓区、码头、游乐等设施，打水上乐园休闲度假区。
This is the Hualin rural revitalization industry integration demonstration park project. 
This project plans to build a 80 hectares rural revitalization agricultural-cultural-
tourism industry integration demonstration park. Components include: 1) constructing 
20,000 square meters of facility agriculture greenhouses and smart connected greenhouses 
to create a pollution-free sightseeing fruit and vegetable picking base; 2) establishing a 
primary and secondary school research and practice education base based on the modern 
agricultural park, including a 5,000-square-meter outdoor training base, complemented by 
outdoor life experience areas like jungle games and group cooking; 3) centered around a 
13.33 hectares water surface, constructing a 20,000 square meters smart hotel and 
waterfront restaurant, accompanied by facilities like fishing areas, docks, and recreational 
amenities to create a water park leisure resort.

3

农文旅融合企业、项目
Agricultural-Tourism 

Integrated Enterprises 
and Projects

出租
Lease

联系人：李晨月
联系电话：19554471565
Contact: Li Chenyue

Phone:86-19554471565

东营区六户镇
Liuhu Town, 
Dongying 
District
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为芝樱农文旅融合园区项目 ，位于南二路以南、荣乌高速公路（东青段）以西，占地318
亩。其中，水面110亩，规划建设用地84.76亩，其余为林地和设施农用地。
This is the Zhishan agricultural-cultural-tourism integration park project. Located on 
the south side of Nan’er Road and the west side of the Rongwu Expressway (Dongqing 
section), the project covers 21.2 hectares, including around 7.33 hectares of water 
surface, around 5.65 hectares of planned construction land, with the remainder being 
forest land and facility agricultural land.

2

农文旅融合企业、项目
Agricultural-Tourism 

Integrated Enterprises 
and Projects

出租
Lease

联系人：李晨月
联系电话：19554471565
Contact: Li Chenyue

Phone:86-19554471565

东营区六户镇
Liuhu Town, 
Dongying 
District
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为东营市1300亩高标准蓝莓种植+农文旅融合全产业链项目，位于龙居镇大孙村，其中
智能大棚种植区600亩、产业配套区50亩、农文旅观光区20亩。一是建设现代化育种研发中心，
新建位于核心产区的实验室与试验基地 ，聚焦蓝莓、苹果、车厘子、葡萄等核心品类；二是建
立高标准种苗繁育基地，运用组培快繁、脱毒技术等，建设规模化、工厂化的高品质种苗生产
基地，确保新品种的快速、纯净推广，从源头保障果品品质；三是打造“智慧果园”示范基
地，构建果园种植大数据平台；四是升级产地供应链中心，新建智能化分选、加工、包装生产
线，配套建设气调冷藏库，最大限度保障果品新鲜度；五是构建一体化供应链服务平台，开发
供应链系统，整合上下游数据，实现对市场需求预测、库存管理、物流路径的智能优化，提升
从产地到全国各销售渠道的分货效率 。
This is the Dongying city high-standard blueberry planting + agricultural-cultural-
tourism integration full industry chain project (around 86.67 hectares). Located in Dasun 
Village, Longju Town, the project comprises a 40 hectares smart greenhouse planting area, 
a 3.33 hectares industry supporting area, and a 1.33 hectares agricultural-cultural-
tourism sightseeing area. Key aspects include: 1) building a modern breeding R&D center, 
including new laboratories and experimental bases in the core production area, focusing 
on core varieties like blueberries, apples, cherries, and grapes; 2) establishing a high-
standard seedling propagation base, utilizing techniques like tissue culture rapid 
propagation and virus-free technology to build a large-scale, factory-based high-quality 
seedling production base, ensuring rapid and pure promotion of new varieties and 
guaranteeing fruit quality from the source; 3) creating a “smart orchard” demonstration 
base and constructing a big data platform for orchard cultivation; 4) upgrading the origin 
supply chain center with new intelligent sorting, processing, and packaging production 
lines, and constructing controlled atmosphere cold storage to maximize fruit freshness; 5) 
building an integrated supply chain service platform, developing a supply chain system, 
integrating upstream and downstream data to intelligently optimize market demand 
forecasting, inventory management, and logistics routing, improving distribution 
efficiency from the origin to nationwide sales channels.

6

技术与运营伙伴；市场与渠
道伙伴，如：生鲜电商、社
区团购平台、大型连锁零售

商
Technology and 

Operational Partners; 
Market and Channel 

Partners, such as: Fresh 
Food E-commerce 

Platforms, Community 
Group Buying Platforms, 
Large Chain Retailers

合作运营、技
术入股

Cooperative 
Operation, 

Technology as 
Capital 

Contribution

联系人：郭建强
联系电话：15954615269
Contact: Guo Jianqiang
Phone:86-15954615269 

东营区龙居镇
Longju Town, 
Dongying 
District
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为东营区智能渔业基地项目 ，位牛庄镇产业路以南、振兴路以西，新六支东侧排渠以东
、支脉河以北。该项目以循环水养殖为核心，计划建设29栋标准化水产养殖车间，涵盖南美白
对虾、加州鲈、东星斑、零 抗鳜鱼等主要品种。配套建设种苗繁育中心，同步建成冷链物流中 
心与智慧能源系统。项目集成水处理、地热利用、6MW光伏发电等绿色系统，打造零碳运营示范
区。建设研发中心、检测实验室、实训平台等科创载体，强化技术研发与成果转化。配套人才
公寓、食堂、健身房等生活设施。成为区域内领先的现代化渔业工厂 ，打造具有市场竞争力的
渔业品牌。不断优化养殖技术和管理模式，实现可持续发展，为行业提供可复制的发展模式。
This is the Dongying district smart fishery base project. Located on the south side of 
Chanye Road and the west side of Zhenxing Road, the east side of the Xinliu Byroad 
Drainage Canal and the north side of the Zhimai River, this project centers on 
recirculating aquaculture systems. It plans to construct 29 standardized aquaculture 
workshops covering major species like Pacific white shrimp, California bass, leopard coral 
grouper, and antibiotic-free mandarin fish. Supporting facilities include a seedling 
propagation center, a simultaneously built cold chain logistics center, and a smart energy 
system. The project integrates green systems like water treatment, geothermal utilization, 
and 6MW photovoltaic power generation to create a zero-carbon operation demonstration 
zone. It also includes innovation carriers like an R&D center, testing laboratory, and 
training platform to strengthen technology R&D and commercialization.  Supporting living 
facilities like talent apartments, canteens, and gyms are part of the plan. The goal is to 
become a leading modern fishery factory in the region, creating a competitive fishery 
brand, continuously optimizing breeding technology and management models to achieve 
sustainable development and provide a replicable model for the industry.

10

渔业养殖企业、数字渔业创
新团队

Aquaculture Enterprises, 
Digital Fisheries 
Innovation Teams

整体租赁、合
作运营

Whole Facility 
Lease, 

Cooperative 
Operation

联系人：杨蕾
联系电话：13697832206

Contact: Yang Lei
Phone:86-13697832206

东营区牛庄镇产
业路以南、振兴

路以西
South of Chanye 
Road and West 
of Zhenxing 

Road, Niuzhuang 
Town，Dongying 

District
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为东营市现代农业示范区现代种业项目 ，依据现有“中字头”“国字号”科研力量和种
业创新成果，谋划建设现代种业园，构建集成生物技术、信息技术、智能技术的智能设计育种
技术体系，聚焦小麦、玉米、水稻、大豆、花生、油菜等主要粮油作物品种培育 ，建强建优育
种创新平台，深入推进育种创新攻关，探索开展小黑麦、燕麦、高梁、谷子等耐盐碱特色作物
试验示范和推广种植，加强区域试验基地、良种繁育基地、展示评价基地“三大”建设，进一
步布局“保育测繁加销推服”种业全链条一体式发展，为培育农业新质生产力筑牢底座。
This  is  the  Dongying  city  modern  agricultural  demonstration  zone-modern  seed  industry 
project.  Leveraging  existing  national-level  scientific  research  capabilities  and  seed 
industry innovation achievements,  this project plans to construct a modern seed industry 
park.  It  aims  to  build  an  intelligent  design  breeding  technology  system  integrating 
biotechnology,  information  technology,  and  intelligent  technology.  Focusing  on  breeding 
varieties  of  major  grain  and  oil  crops  like  wheat,  corn,  rice,  soybean,  peanut,  and 
rapeseed,  it  seeks  to  strengthen  and  optimize  breeding  innovation  platforms,  deepen 
breeding  innovation  efforts,  and  explore  experimental  demonstration  and  promotion  of 
salt-tolerant  characteristic  crops  like  triticale,  oats,  sorghum,  and  millet.  It  will 
strengthen  the  “Three  Major” constructions:  regional  trial  bases,  seed  multiplication 
bases,  and  display  &  evaluation  bases.  Furthermore,  it  will  layout  the  integrated 
development  of  the  entire  seed  industry  chain  encompassing  “ conservation,  breeding, 
testing,  propagation,  processing,  sales,  promotion,  and  services, ”  laying  a  solid 
foundation for cultivating new quality productive forces in agriculture.

2

种业创新、技术推广相关产
业链龙头企业或科研机构等
Leading Enterprises or 
Research Institutions in 

the Seed Industry 
Innovation and Technology 

Promotion Related 
Industrial Chains

合伙、品种权
入股、兼并、
重组、独资
Partnership, 

Variety Rights 
as Capital 

Contribution, 
Merger, 

Restructuring, 
Wholly 

Foreign-Owned 
Enterprise

联系人：李兴友
联系电话： 13589977888

Contact: Li xingyou
Phone:13589977888 

垦利区、东营市
现代农业示范区

Dongying 
Modern 

Agricultural 
Demonstration 
Zone，Kenli 
District
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现代农业
Modern 

Agriculture

该项目为东营市兵圣王酒业有限公司合作项目 ，兵圣王酒业始于1956年的广饶县糖酒厂，2012
年5月搬迁新厂，占地160余亩，以其独特的徽派仿古建筑风格和浓厚的 “孙子兵法”文化，成
为国家3A级旅游景区。公司致力于展现3000年兵圣王酒文化魅力，通过“一坊一馆一窖”系统
地讲述了兵圣王酒的发展历程、白酒酿造技艺的深刻内涵。其中“一坊”是指兵圣酒坊（有山
根土红泥窖池200余口，年产原酒千余吨），“一馆”是指兵圣王酒博览馆（记录并再现了酒厂
的发展史）；“一窖”是指兵圣恒温酒窖（以32个历史久远的木海群为代表，大型陶坛和不锈
钢容器各具特色，存原酒千余吨）。自运行以来，通过让游客参观酿酒过程，体验传承技艺的
神奇魅力，满足游客休闲、观光、旅游、购物等多元化需求，是亲子游、团队游、体验游、自
驾游的好去处。
This is the Dongying city Bingshengwang Wine Co., Ltd. cooperation roject. Bingshengwang 
Wine Co., Ltd. originated from the Guangrao County Sugar and Wine Factory established in 
1956. It relocated to a new site in May 2012, covering over 10.67 hectares. With its unique 
Anhui-style antique architecture and rich “Sun Tzu’s Art of War” culture, it has 
become a national AAA-level tourist attraction. The company is dedicated to showcasing 
the 3,000-year charm of Bingshengwang wine culture, systematically narrating its 
development history and the profound connotation of liquor-making techniques through 
“One Workshop, One Museum, One Cellar.” “One Workshop” refers to the Bingsheng 
Winery Workshop (with over 200 red clay fermentation pits rooted in the mountain soil, 
producing over a thousand tons of base liquor annually); “One Museum” is the 
Bingshengwang Wine Museum (documenting and recreating the winery's development history); 
“One Cellar” is the Bingsheng constant temperature wine cellar (featuring 32 historical 
large wooden vats, alongside distinctive large pottery jars and stainless steel containers, 
storing over a thousand tons of base liquor). Since its operation, by allowing visitors to 
observe the brewing process and experience the magical charm of traditional techniques, 
it meets diverse needs such as leisure, sightseeing, tourism, and shopping, making it an 
excellent destination for family trips, group tours, experiential travel, and self-driving 
tours.

—

酿酒、饮料、食品生产企业
Brewing, Beverage, and 

Food Production 
Enterprises

企业整体转让
或合作

Enterprise 
Whole Transfer 
or Cooperation

联系人：刘先生
联系电话：13361507576

Contact: Mr. Liu
Phone:86-13361507576

广饶县
广饶街道
Guangrao 
Street, 
Guangrao 
County 
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现代服务

Modern Service

该项目为新户镇智慧物流园建设项目 ，占地260亩，其中：核心物流设施（120亩）：高标准智
能仓储中心8万平方米（含立体货架仓库、恒温恒湿仓库等），智能分拣中心 2 万㎡，装卸作
业平台1.2万平方米，配套停车场 3 万㎡。智慧化系统及设备：园区智能管理平台（含 WMS 仓
储管理系统、TMS 运输管理系统等），自动分拣线 6条，AGV 机器人200台，智能监控系统，充
电桩（群）及配套设施。配套服务设施（40亩）：综合服务中心1万平方米（含办公、商务、金
融等一站式服务），员工宿舍及食堂 0.8万平方米，物流信息交易中心 0.5万平方米，维修保养
中心0.3万平方米。基础设施及其他（100亩）：园区道路、给排水、供电、供热、燃气、通信
等配套工程，绿地及生态缓冲带，消防、环保、安防等公共设施。
This is the Xinhu town smart logistics park construction project. Covering over 17.33 
hectares, the project includes: Core Logistics Facilities (8 hectares): An 80,000-square-
meter high-standard intelligent warehousing center (including rack warehouses, constant 
temperature & humidity warehouses, etc.), a 20,000-square-meter intelligent sorting 
center, a 12,000-square-meter loading/unloading platform, and a 30,000-square-meter 
supporting parking lot. Intelligent Systems & Equipment: a park intelligent management 
platform (including WMS, TMS, etc.), six automatic sorting lines, 200 AGV robots, an 
intelligent monitoring system, and charging pile (cluster) and supporting facilities. 
Supporting Service Facilities (around 2.67 hectares): A 10,000-square-meter comprehensive 
service center (including one-stop services for office, business, finance, etc.), 8,000 
square meters of employee dormitories and canteen, a 5,000-square-meter logistics 
information exchange center, and a 3,000-square-meter maintenance center. Infrastructure 
& Others (around 6.67 hectares): Supporting works such as park roads, water supply and 
drainage, power supply, heating, gas, and communications; green spaces and ecological 
buffer zones; and public facilities like fire protection, environmental protection, and 
security.

5.8
合资合作

Joint Venture

合资、合作、
多元化方式融

资等
Joint Venture, 
Cooperation, 
Diversified 

Financing, etc.

联系人：陈云强 
联系电话：18615465007

电子邮箱：
xhzjjfzb@126.com

Contact: Chen Yunqiang
Phone:86-18615465007

Email: xhzjjfzb@126.com

河口区新户镇
Xinhu Town, 

Hekou District
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新材料

New Material

该项目为年产150万吨聚酯包装材料项目，项目建设单位为富海（山东）包装材料有限公司，投
资方为富海集团新能源控股有限公司 。主要建设5×30万吨/年聚合装置、18条片材生产线、8.6
万吨废瓶片清洗装置及配套公辅工程设施等 ，以PTA、EG和废瓶片为主原料，年产瓶片和功能型
片材等聚酯材料约150万吨，是河口建区以来一次性投资规模最大的项目 。该项目是富海集团
200万吨/年PX项目（山东省唯一列入国家《石化产业规划布局方案》的芳烃项目）、250万吨/年
PTA项目的产业延伸项目，也是东营市乃至山东省推动石化转型升级的重要项目 。
This is a 1.5 million-ton/year polyester packaging materials project. The construction 
unit for this project is Fuhai (Shandong) Packaging Materials Co., Ltd., with the investor 
being Fuhai Group New Energy Holding Co., Ltd. The main construction includes 5 sets of 
300,000-ton/year polymerization units, 18 sheet production lines, an 86,000-ton waste 
bottle flake cleaning unit, and supporting public/auxiliary engineering facilities. Using 
PTA, EG, and waste bottle flakes as main raw materials, the project will produce about 1.5 
million tons of polyester materials annually, such as bottle-grade chips and functional 
sheets. It represents the largest single-investment project since the establishment of 
Hekou district. This project is an industrial extension of Fuhai Group’s 2 million-
ton/year PX project (the only aromatics project in Shandong included in the national 
“Petrochemical Industry Planning and Layout Scheme”) and its 2.5 million-ton/year PTA 
project. It is also a crucial project for promoting petrochemical transformation and 
upgrading in Dongying City and even Shandong Province.

69.2

山东及周边（东营、淄博、
潍坊），依托石化产业基
础，招引废旧PET回收、聚
酯薄膜加工及食品饮料生产
企业；二、长三角（宁波、
上海、苏州），重点招引再
生PET加工、高端包装制品
及智能生产设备供应商；三
、珠三角（珠海、惠州），
聚焦出口导向型包装、抗菌
PET材料研发及物流仓储配
套企业，助力拓展海外市场
。
1.Shandong and 
Surrounding Areas 
(Dongying, Zibo, Weifang): 
Leveraging the 
petrochemical industry 
foundation, attract waste 
PET recycling, polyester 
film processing, and food 
and beverage production 
enterprises.
2.Yangtze River Delta 
(Ningbo, Shanghai, Suzhou): 
Focus on attracting 
recycled PET processing, 
high-end packaging 
product suppliers, and 
intelligent production 
equipment suppliers.
3.Pearl River Delta 
(Zhuhai, Huizhou): Target 
export-oriented 
packaging, antibacterial 
PET material R&D, and 
logistics and warehousing 
supporting enterprises to 
facilitate overseas market 
expansion.

定向招商
Targeted 
Investment 
Promotion

联系人：杨德武
联系电话：186 7867 3195

电子邮箱：
fuhaibaozhuang@163.com

Contact Person: Yang Dewu
Phone:86-18678673195

Email:fuhaibaozhuang@163.c
om

河口蓝色经济产
业园

Hekou Blue 
Economy 

Industrial Park
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新材料

New Material

该项目为年产4万吨电子级环氧树脂项目，位于山东瑞天化工有限公司，占地面积19.8万平方
米，新建成液体固体环氧树脂生产线、溴化阻燃环氧树脂生产线各一条及相应的配套公用工
程，年可产电子级环氧树脂 1万吨，固体环氧树脂1.8万吨，溴化阻燃环氧树脂 1.2万吨。目前
项目土地、立项、安全、环保等各项手续都办理完成，所有设备及相关配套公用工程已经安装
完成，环保、安全设备齐备，达到试车开车条件，取得试生产批复。因缺乏运营资金，现寻求
合作方，实现正常生产运营。
The project is an electronic-grade epoxy resin project with annual output of 40,000 tons, 
located in Shandong Ruitian Chemical Co., Ltd. Covering 198,000 square meters, it has a 
newly-built liquid solid epoxy resin production line, a brominated flame-retardant epoxy 
resin production line and the corresponding supporting public projects. Every year, the 
project can produce electronic-grade epoxy resin of 10,000 tons, solid epoxy resin of 
18,000 tons, brominated flame-retardant epoxy resin of 12,000 tons. At present, the 
formalities in land, registration, safety, environmental protection and other formalities 
have been completed. All the equipment and related supporting public projects have been 
installed. The environmental protection and safety equipments are ready. The conditions 
meet the requirements of testing and operation. The approval of trial production is 
obtained. For lack of operating funds, we are looking for a partner to realize normal 
production and operation.

1
寻求外部合作方

seek external partners

合作、合资、
股权合作、收

购等方式
cooperation, 

joint venture, 
equity 

cooperation, 
acquisition and 
other methods

联系人：石林 
联系电话：15963086161
邮箱：sdruitian@126.com

Contact: Shi Lin
Mobile: 86-15963086161
Email: sdruitian@126.com

广饶县稻庄镇
Daozhuang Town, 

Guangrao 
County

32
新材料

New Material

该项目为海特年产1000吨半导体用超高纯金属及合金靶材材料项目 ，分两期推进实施：一期重
点建设高纯铜靶坯生产线及高端铜合金材料产线 ，实现半导体级超高纯铜/镍板材规模化生产与
锂电复合铜箔产业化落地，同步联合国内外机构完成铜基新材料研发实验室主体建设 ，奠定核
心材料自主供应基础；二期拟征地50亩，扩建高附加值超高纯金属靶材产能 ，升级研发实验室
为航空航天/军工特种材料验证平台，重点突破铜铍合金、铜锰合金等高端合金的工程化应用 ，
全面建成后形成千吨级高纯金属及复合材料的规模能力 ，实现关键战略材料90%以上国产化目标
。
This is the Haite’s project with annual production of 1,000 tons ultra-high purity metal 
and alloy target materials for semiconductors, which will be implemented in two phases: 
Phase I will focus on constructing high-purity copper target blank production lines and 
high-end copper alloy material production lines. This phase aims to achieve large-scale 
production of semiconductor-grade ultra-high purity copper/nickel plates and the 
industrial implementation of lithium battery composite copper foil. Concurrently, the 
main structure of the copper-based new material research and development laboratory will 
be completed in collaboration with domestic and international institutions, laying the 
foundation for the independent supply of core materials. Phase II plans to acquire 
additional around 3.33 hectares of land to expand production capacity for high-value-
added ultra-high purity metal targets. The R&D laboratory will be upgraded into an 
aerospace/military special materials verification platform. This phase will focus on 
breakthroughs in the engineering application of high-end alloys such as copper-beryllium 
alloy and copper-manganese alloy. Upon full completion, the project will establish a 
thousand-ton scale capacity for high-purity metals and composite materials, achieving the 
goal of over 90% domestic production of key strategic materials.

3
合资合作

Joint Venture

合作共建
Cooperative 
Construction

联系人：王冰冰
联系电话：18954603355
Contact: Wang Bingbing
Phone: 86-18954603355 

东营高新技术产
业开发区

Dongying High-
tech Industrial 
Development 

Zone



33
新材料

New Material

该项目为云南锡业新材料产业园（华东）—38900吨/年锡基新材料建设项目，由云锡控股投资
建设，计划总投资10亿元。产品主要为电子行业用焊料、电镀行业用镀锡材料及各行业用合金
材料，可广泛应用于电子工业、家用电器、冶金行业、电镀工业、食品行业、建筑装饰、汽车
工业、航天航空、新能源、机械制造等多个领域。项目建成后，将成为全球最大、最具影响力
的有机锡新材料生产基地。
This project is the Yunnan Tin Industry New Materials Industrial Park (East China) - 
38,900 tons/year Tin-based New Materials Construction Project, invested and constructed 
by Yunnan Tin Holding, with a total planned investment of 1 billion yuan. The products 
are mainly solders for the electronics industry, tin-plated materials for the 
electroplating industry, and alloy materials for various industries, which can be widely 
used in electronics, home appliances, metallurgy, electroplating, food, building decoration, 
automotive, aerospace, new energy, and machinery manufacturing. After completion, it will 
become the world's largest and most influential organic tin new materials production base.

10

与下游企业合作，开拓国内
外销售渠道，拓展市场份额
Cooperate with downstream 

enterprises, expand 
domestic and international 

sales channels, and 
increase market share

品牌合作、技
术交流、国际

合作等
Brand 

cooperation, 
technical 
exchanges, 

international 
cooperation, 

etc.

联系人：高志坚
联系电话：13988472737

电子邮箱：
1104778696@qq.com
Contact: Gao Zhijian
Phone: 13988472737

Email: 1104778696@qq.com

东营经济技术开
发区广利临港产

业园
Guangli Port 

Industrial Park, 
Dongying 

Economic and 
Technological 
Development 

Zone

34

新能源
New Energy

该项目为广利临港海水淡化及综合利用项目 ，征地150亩，项目总设计规模10万吨除盐水/日。
分两期建设，一期计划投资 5.63亿元，设计规模为5万吨/日，建设内容包括海水取水系统、除
盐水项目主体装置、除盐水供水系统。采用“一级预处理（混凝沉淀+气浮）+二级预处理（超
滤）+二级反渗透+电除盐（EDI）”工艺。二期计划投资4.37亿元，设计规模为5万吨/日，预计
全部达产后可实现年营业收入约25000万元，年均利税约为4300万元。
This project is the Guangli Port Seawater Desalination and Comprehensive Utilization 
Project, with a land acquisition of 10 hectares and a total design scale of 100,000 tons of 
desalinated water per day. It is constructed in two phases. The first phase plans to 
invest 563 million yuan, with a design scale of 50,000 tons per day, including seawater 
intake systems, main desalinated water project equipment, and desalinated water supply 
systems. The process uses "primary pretreatment (coagulation sedimentation + air 
flotation) + secondary pretreatment (ultrafiltration) + secondary reverse osmosis + 
electrodialysis (EDI)." The second phase plans to invest 437 million yuan, with a design 
scale of 50,000 tons per day. It is expected to achieve an annual operating income of 
about 250 million yuan and an average annual profit and tax of about 43 million yuan 
after full production.

10

为广利临港园区企业提供除
盐水、常规工业用水等分质
供水服务，并为水务系统提
供常规市政用水。为用水企
业定制污水处理及回用等服
务，实现给排水一体化。
Provide desalinated water 
and conventional 
industrial water supply 
services for enterprises 
in the Guangli Port 
Industrial Park, and 
provide conventional 
municipal water for the 
water system. Customize 
sewage treatment and 
reuse services for water-
using enterprises to 
achieve integrated water 
supply and drainage.

股权合作、产
业上下游项目
招商落地等合

作
Equity 

cooperation, 
industrial 

upstream and 
downstream 
project 

investment 
attraction and 

landing 
cooperation

联系人：朱连文
联系电话：15615927588

电子邮箱：
15615927588@163.com
Contact: Zhu Lianwen
Phone: 15615927588

Email: 15615927588@163.com

东营经济技术开
发区广利临港产

业园
Guangli Port 

Industrial Park, 
Dongying 

Economic and 
Technological 
Development 

Zone



35
新能源

New Energy

该项目为海水资源综合利用项目，建设规模为3万平方米，主要建设内容为海水取水工程，包括
海水取水头部、海水引水管线、取水泵房、海水预处理工程、海水除盐工程、深度脱盐工程、
污泥及废水处理工程、浓盐水综合利用工程，建设各级储水调节设施和送水泵房 ，配套变电间
、管理用房等公共设施。
This is a seawater resource comprehensive utilization project, which covers a construction 
scale of 30,000 square meters. The main construction components include a seawater intake 
system, comprising a seawater intake head, seawater conveyance pipelines, an intake pump 
house, seawater pretreatment facilities, seawater desalination facilities, advanced 
desalination facilities, sludge and wastewater treatment facilities, and a comprehensive 
brine utilization system. It also involves building various levels of water storage and 
regulation facilities, a water delivery pump house, and supporting public facilities such 
as a substation and management buildings.

7

期望引入战略合作伙伴或金
融机构资金

Expect to Introduce 
Strategic Partners or 
Funding from Financial 

Institutions

合资合作
Joint Venture

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact: Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
滨海新区
Binhai New 

District, Lijin 
County

36
新能源

New Energy

该项目为风电装备测试认证创新基地项目 ，位于东营经济技术开发区，测试机位布局于滨海大
道沿路以西（黄河路以北6 个、广利港路以南6个），升压站及运行管理中心选址钱塘江路北 、
镇海路以东。项目建设风电整机及核心零部件、关键材料的专业化检测认证试验设施 ，配套12
个大功率海上风电测试机位及相关基础设施 ，可承载最大20MW级风电机组全流程服务及多元测
试科目。核心服务中国电科院、北京鉴衡等四家检测认证机构及东方电气等国内风电头部主机
制造企业，破解行业测试资源稀缺、认证分散痛点，提供标准化高效服务，助力完善产业链，
打造区域风电产业创新服务枢纽。
This is a wind power equipment testing and certification innovation base project. Located 
in the Dongying Economic and Technological Development Zone, this project’s test 
turbine locations are situated west of the Binhai Avenue corridor (six on the north of 
Huanghe Road and six on the south of Guangli Port Road), with the substation and 
operation management center sited north of Qiantangjiang Road and east of Zhenhai Road. 
The project will construct specialized testing and certification facilities for complete 
wind turbines, core components, and key materials, supported by 12 high-power offshore 
wind turbine test berths and related infrastructure, capable of providing full-process 
services and multiple testing programs for wind turbines up to 20MW. It will primarily 
serve four testing and certification institutions, including China Electric Power Research 
Institute and Beijing Jianheng, as well as leading domestic wind turbine OEMs like 
Dongfang Electric. The project aims to address industry pain points of scarce testing 
resources and dispersed certification, provide standardized and efficient services, 
contribute to improve the industry chain, and establish a regional innovation service hub 
for the wind power industry.

15

检测认证机构；主机制造企
业；配套设备企业；科研与
高校；产业服务机构；国际

合作伙伴。
Testing and Certification 

Institutions;Host 
Equipment 

Manufacturers;Supporting  
Equipment 

Enterprises;Research  
Institutions and 

Universities;Industrial  
Service 

Providers;International  
Partners

项目合作、资
源共享等
Project 

Cooperation, 
Resource 

Sharing, etc

联系人：胡明利
联系电话：13954677779

联系人：胡金凤
联系电话：13181989490

Contact: Hu Mingli
Phone: 86-13954677779
Contact: Hu Jinfeng

Phone: 86-13954677779

东营经济技术开
发区

Dongying 
Economic and 
Technological 
Development 

Zone



37
新能源

New Energy

该项目为山东渤中海上风电产业基地基础设施配套项目 ，建设方为东营鼎乘招商服务有限公
司，是山东黄河口新能源发展集团有限公司的子公司 。项目占地6000亩，计划引进新疆金风科
技有限公司、中车山东风电有限公司入园投产。项目区内配套基础设施齐全，地势平坦，交通
便捷，通讯畅通。主要建设海上风电产业基地，包括风电装备制造基地、光伏装备制造基地、
氢能装备制造基地、储能材料制造基地、综合服务基地及科创研发中心。建设风电装备制造基
地，配套给水、雨污排等七通一平基础设施建设，配套风电装备专用出运码头1处，建设相应泊
位。
This is the Shandong Bozhong offshore wind power industrial base infrastructure 
supporting project. The developer for this project is Dongying Dingcheng Investment 
Promotion Service Co., Ltd., a subsidiary of Shandong Yellow River Estuary New Energy 
Development Group Co., Ltd. The project covers 400 hectares and plans to attract Xinjiang 
Goldwind Science & Technology Co., Ltd. and CRRC Shandong Wind Power Co., Ltd. to 
establish production within the park. The project area features comprehensive supporting 
infrastructure, flat terrain, convenient transportation and communications. The main 
construction involves an offshore wind power industrial base, including a wind power 
equipment manufacturing base, a photovoltaic equipment manufacturing base, a hydrogen 
energy equipment manufacturing base, an energy storage material manufacturing base, a 
comprehensive service base, and a science and innovation R&D center. The wind power 
equipment manufacturing base will be constructed with supporting infrastructure (such as 
utilities access and site leveling) and a dedicated wind power equipment shipping wharf 
with corresponding berths.

20.1

招募风电光伏产业上下游、
新能源产业链延伸相关企
业，以及低空经济、仓储物
流、材料装备制造等有关项
目，尤其需要与码头服务及
就近生产的企业合作。
Recruit enterprises 
related to the wind and 
solar power industry 
upstream and downstream, 
new energy industry chain 
extension, as well as 
projects related to low-
altitude economy, 
warehousing and logistics, 
material and equipment 
manufacturing, with a 
particular need for 
cooperation with 
enterprises offering port 
services and localized 
production.

独立投资、
合作共建

Independent 
Investment, 
Cooperative 
Construction

联系人：张建鹏
联系电话：15554669855

电子邮箱：xnyfzjt@163.com
Contact Person: Zhang 

Jianpeng
Phone: 86-15554669855 
Email: xnyfzjt@163.com

山东河口经济开
发区新能源产业

园
New Energy 

Industrial Park, 
Shandong Hekou 

Economic 
Development 

Zone

38
新能源

New Energy

该项目为新能源汽车整车制造项目 ，位于东营蒙德金马机车有限公司，该公司成立于1996年，
厂区占地700亩，建有完整的汽车四大工艺生产线（冲压、焊接、涂装、总装）、驱动电机生产
线，具有新能源及燃油车整车制造资质 ，目前处于停产状态，随时可以启动生产，现寻求整车
制造企业合作。
The project is a new energy vehicle whole manufacturing project, located in Dongying 
Monde Golden Horse Co.,Ltd. The company was founded in 1996. The plant covers an area of 
46.67 hectares. There is complete automotive production line including 4 major processes 
(stamping, welding, painting and general assembly)and drive motor production line. It has 
qualification of new energy vehicles and fuel-powered vehicles whole manufacturing. The 
plant is currently in a state of shutdown, and the productiona can be started at any 
time. Now it is looking for cooperation  with whole vehicle manufacturing enterprises.

15

国内、国际资金实力雄厚、
技术条件成熟的汽车新势力

企业
domestic and international 
new automotive powerful 
enterprises with strong 
financial strength and 
mature technological 

conditions

合资、合作
joint venture, 
cooperation

联系人：王晓文
联系电话：18905464656
邮箱：xwaeiou@126.com
Contact: Xiaowen Wang 

Mobile: 86-18905464656 
Email: xwaeiou@126.com

广饶县稻庄镇
Daozhuang Town, 

Guangrao 
County

39
新能源

New Energy

该项目为鲁北储能产业园项目，占地751.05亩，建设共享储能电站群、储能电池模块生产厂房
、新能源储能研发中心、配套综合服务楼、建设建设园区道路、给排水、供电、燃气、通信等
配套工程，打造生态缓冲带与绿色景观，完善消防、环保、安防等公共设施，配套建设充电桩
（群）及智慧园区管理系统。
This is a northern Shandong Province energy storage industrial park project. This project 
covers an area of around 50.07 hectares. It involves the construction of a shared energy 
storage power station cluster, an energy storage battery module production plant, a new 
energy storage R&D center, and a supporting comprehensive service building. It also 
includes the construction of supporting park infrastructure such as roads, water supply 
and drainage, power supply, gas, and communications systems. The project aims to create 
ecological buffer zones and green landscapes, improve fire protection, environmental 
protection, security, and other public facilities, and supporting charging piles (clusters) 
and a smart park management system.

85
合资合作

Joint Venture

合资、合作、
多元化方式融

资等
Joint Venture, 
Cooperation, 
Diversified 

Financing, etc.

联系人：陈云强 
联系电话：18615465007

电子邮箱：
xhzjjfzb@126.com

Contact: Chen Yunqiang
Phone: 86-18615465007
Email: xhzjjfzb@126.com

河口区新户镇
Xinhu Town, 

Hekou District



40
现代服务

Modern Service

该项目为中国一汽长春汽车检测中心有限公司 、赛轮集团股份有限公司、中交一公局集团有限
公司共同投资建设及运营的智能网联汽车试验场项目 。项目总占地8700亩，分为东八路以西和
东八路以东两个地块。项目立足于成为国内一流、世界领先汽车试验场，建成后将实现智能网
联全场景测试、传统和新能源车性能测试等功能，成为我国首个智能网联汽车研发功能性试验
场，为自主汽车工业实现弯道超车提供核心技术支持 。项目通过试验场+市政道路+试验室，打
造集室内试验、封闭场地和开放道路于一体的检测认证产业链 ，抢占智能网联检测认证新高
地，助力国家级智能网联汽车质量检验检测中心和智能网联汽车示范区 、车联网先导区建设。
项目西区（2500亩）智能网联测试区、舒适性测试路、湿圆环、制动路、噪声路已建成并投入
使用，并与中国一汽研发总院、赛轮集团研发中心、山东高速、中机寰宇等签署合同，测试业
务逐步扩展中；东区直线性能路已完成路基建设，预计2026年12月投入使用。
This is an inPhoneligent connected vehicle proving ground project jointly invested in, 
constructed, and operated by China FAW Group Changchun AutoPhone Test Center Co., Ltd., 
Sailun Group Co., Ltd., and China Communications Construction Group First Public Bureau 
Group Co., Ltd. The project spans a total area of 580 hectares, divided into two plots 
located on the west and the east sides of Dongba Road, respectively. The project aims to 
become a domestic first-class, world-leading automotive proving ground. Upon completion, 
it will enable full-scenario ICV testing, performance testing for traditional and new 
energy vehicles, and other functions. It will be China’s first functional ICV R&D proving 
ground, providing core technical support for the domestic automotive industry to achieve 
a "corner overtaking." By integrating the proving ground, municipal roads, and 
laboratories, the project aims to create a testing and certification industry chain 
encompassing indoor testing, closed sites, and open roads, seize the new high ground in 
ICV testing and certification, and contribute to the construction of a national-level ICV 
quality inspection center, an ICV demonstration zone, and a connected vehicle pilot zone. 
In the western part of the project (around 166.67 hectares), the ICV testing zone, ride 
comfort roads, wet circle, brake roads, and noise roads have been completed and are 
operational. Contracts have been signed with entities such as the FAW Group R&D 
Headquarters, Sailun Group R&D Center, Shandong Hi-Speed Group, and Zhongji Huanyu 
Company. Testing services are gradually expanding. In the eastern section, the straight-
line performance road has completed its subgrade construction and is expected to be 
operational by December 2026.

44.26
社会投资企业或个人
Social Investment 

Enterprises or Individuals

项目合作、资
源共享等
Project 

Cooperation, 
Resource 

Sharing, etc

联系人：王鹏
联系电话：0546-6521139
Contact Person: Wang Peng
Phone: 86-0546-6521139

黄河三角洲农业
高新技术产业示

范区
Yellow River 

Delta 
Agricultural 
High-tech 
Industrial 

Demonstration 
Zone

41
智能智造

Intelligent 
Manufacturing

该项目为电力级磁悬浮飞轮储能产业化项目 ，该项目投资主体为华驰动能（山东）储能科技有
限公司，投资5亿元，公司占地180亩，建设厂房4万平方米，以五自由度混合磁悬浮轴承及其控
制系统为核心技术，提供电力级磁悬浮储能飞轮产品研制和技术服务 ，实现飞轮储能核心技术
自主可控；项目购置研发、测试生产设备50台（套），年产量达到200台飞轮。
This is a power-grade magnetic levitation flywheel energy storage industrialization 
project.
The investment entity for this project is Huachi Kinetic Energy (Shandong) Energy 
Storage Technology Co., Ltd., with an investment of 500 million yuan. The company 
occupies 12 hectares of land and has constructed 40,000 square meters of factory 
buildings. Centered on its core technology of five-degree-of-freedom hybrid magnetic 
levitation bearings and their control systems, the company provides power-grade magnetic 
levitation flywheel energy storage products and technical services, achieving independent 
control over core flywheel energy storage technologies. The project involves procuring, 
R&D, testing, and production of 50 sets of equipment, with an annual production capacity 
of 200 flywheels.

5
工业厂房建设合作
Industrial Plant 

Construction Cooperation

合作共建、租
赁

Cooperative 
Construction, 

Lease

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact:Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津经济
开发区

Lijin Economic 
Development 

Zone
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高端化工
High-end 
Chemicals

该项目为年产8000吨环境友好型精细化工中间体、1600吨高端原料药、10000吨绿色环保制剂、
50吨显示新材料项目，投资主体为山东万豪化工股份有限公司 ，采用独家专利技术生产1,3-环
己二酮、新一类HPPD抑制剂环磺酮等产品，建设生产车间12座、仓库14座、综合楼一栋、智能
管理中心一栋、质检车间一栋及公用工程、环保、消防等。
This is a project with annual production of 8,000 tons environmentally friendly fine 
chemical intermediates, 1,600 tons high-end active pharmaceutical ingredients, 10,000 tons 
green and eco-friendly formulations, and 50 tons display new materials.The investment 
entity for this project is Shandong Wanhao Chemical Co., Ltd. Utilizing exclusive patented 
technology, it will produce products such as 1,3-cyclohexanedione and the new HPPD 
inhibitor tembotrione. The construction includes 12 production workshops, 14 warehouses, 
one comprehensive office building, one intelligent management center building, one 
quality inspection workshop, and supporting utilities, environmental protection, and fire 
protection facilities.

11

寻求资金合作以建立充足的
运营资金储备

Seek Funding Cooperation 
to Establish Sufficient 

Operating Capital Reserves

合资
Joint Venture

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact:Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
滨海新区
Binhai New 

District, Lijin 
County
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高端化工
High-end 
Chemicals

该项目为年产1320吨聚酰亚胺等高性能聚合物材料及特种单体 、9630吨特殊化学品项目，占地
203亩，建设厂房3万平方米，新上聚酰亚胺等高性能聚合物材料及特种单体 、特殊化学品项目
生产线25条，新上反应釜、过滤器、干燥器、真空泵、高低温一体机等设备700多台套，项目建
成后年产聚酰亚胺等高性能聚合物材料及特种单体 1320吨、特殊化学品9630吨。
This is a project with annual production of 1,320 tons high-performance polymer materials 
such as polyimide and special monomers, and 9,630 tons specialty chemicals. This project 
covers an area of around 13.53 hectares and involves the construction of 30,000 square 
meters of factory buildings. It will establish 25 new production lines for high-
performance polymer materials (such as polyimide), special monomers, and specialty 
chemicals. Over 700 sets of equipment, including reactors, filters, dryers, vacuum pumps, 
and high-low temperature integrated units, will be installed. Upon completion, the 
project will have an annual production capacity of 1,320 tons of high-performance 
polymer materials and special monomers, and 9,630 tons of specialty chemicals.

5.8
资金

Funding
合资

Joint Venture

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact:Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
滨海新区
Binhai New 

District, Lijin 
County

44
现代服务
Modern 
Services

东营数字农批冷链物流产业园项目 ，占地296亩，总建筑面积19.5万平方米，一期主要建设农产
品交易区、特色体验区、产业服务区。涵盖农产品批发零售、种业展销、产业服务、检测检疫
、电子结算、电商孵化、普惠金融、数字农批指挥中心等；二期主要建设农产品交易区、冷链
物流区、加工仓配区，涵盖特色高端农产品展销、冷链交易、中央大厨房、周转仓库、高低温
库、智慧物流指挥中心、应急物资配送中心等。
The Dongying Digital Agricultural Wholesale Cold Chain Logistics Industrial Park project 
covers an area of 19.73 hectares, with a total construction area of 195,000 square meters. 
The first phase mainly includes the construction of agricultural product trading areas, 
characteristic experience areas, and industrial service areas, covering agricultural product 
wholesale and retail, seed industry exhibitions, industrial services, inspection and 
quarantine, electronic settlement, e-commerce incubation, inclusive finance, and a digital 
agricultural wholesale command center. The second phase mainly includes the construction 
of agricultural product trading areas, cold chain logistics areas, and processing and 
distribution areas, covering high-end agricultural product exhibitions, cold chain trading, 
central kitchens, transit warehouses, high and low-temperature storage, smart logistics 
command centers, and emergency material distribution centers.

12
部分投资或全额投资

Partial or full investment

采取同股同权
方式进行合

作，可投资部
分股权或全部

股权
Cooperation on 

an equal 
equity basis, 

with partial or 
full equity 
investment

联系人：张凯
联系电话： 18366988166

电子邮箱：dyqcjkg@163.com
Contact:Zhang Kai
Phone:18366988166

Email:dyqcjkg@163.com

东营区牛庄镇东
营区油地融合产
业园，创兴路以
南，西四路以东

South of 
Chuangxing Road 

and east of 
West 4th Road, 
Niuzhuang Town, 

Dongying 
District, 

Dongying City 
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生物医药

Bio-medicine

该项目为大健康医药科学产业园项目 ，该项目投资主体为山东鲁文企业发展有限公司 ，规划用
地300亩，总建筑面积26万平方米，主要建设创新研发中心、商业化孵化中心、产业化生产中心
、成果展示中心、综合仓储中心以及园区辅助设施。
This is a great health pharmaceutical science industrial park project. The investment 
entity for this project is Shandong Luwen Enterprise Development Co., Ltd. It is planned 
to use 20 hectares of land with a total construction area of 260,000 square meters. The 
main construction includes an innovation R&D center, a commercial fostering center, an 
industrial production center, an achievement exhibition center, a comprehensive storage 
center, and supporting park auxiliary facilities.

12

科研合作、制药、医疗器械
等企业

Enterprises in Scientific 
Research Cooperation, 

Pharmaceuticals, Medical 
Devices, etc

技术、资金合
作

Technology and 
Capital 

Cooperation

联系人：王珂
联系电话：15066037579

邮箱：zsj5680888@163.com
Contact:Wang Ke

Phone:86-15066037579
Email:zsj5680888@163.com

利津县
滨海新区
Binhai New 

District, Lijin 
County

46
基础设施

Infrastructure

该项目为陈官镇地热供暖项目，主要为陈官镇住宅小区、政府办公及附属用房等建筑冬季供暖
。主要内容一是在河辛路以西、广北新河北侧和广青路以南、庐山路以西建设地热井6眼（3采3
灌），在文化路自然资源所北侧、原泰然生物公司北侧建设能源转换站 2处；二是对镇区部分老
旧小区现状供热管网及配套设施设备进行改造 ，其中低压管网dn25-150，27.2千米，中压管网
dn150-400，26.3千米，高压管网de280，4.1千米，检查井98个，换热站40个，换热设备50个。
This is the Chenguan town geothermal heating project, which primarily provides winter 
heating for residential communities, government offices, and auxiliary buildings in 
Chenguan Town. The main components are: 1) the construction of six geothermal wells 
(three for production and three for injection) located on the west side of Hexin Road, the 
north side of Guangbei New River, the south side of Guangqing Road, and the west side of 
Lushan Road, along with the construction of two energy conversion stations: one on the 
north side of the Natural Resources Office on Wenhua Road and one on the north side of 
the former Tairan Biological Company site. 2) the renovation of existing heating pipeline 
networks and supporting facilities in some older residential areas in the town. This 
includes 27.2 kilometers of low-pressure pipelines (dn25-150), 26.3 kilometers of medium-
pressure pipelines (dn150-400), 4.1 kilometers of high-pressure pipelines (de280), 98 
inspection wells, 40 heat exchange stations, and 50 heat exchange units.

1.3
供暖企业

Heating Enterprises

合资、合作
Joint Venture, 
Cooperation

联系人：蒋鹏
联系方式：15954673566
Contact: Jiang Peng

Phone:86-15954673566

广饶县陈官镇
Chengguan Town, 

Guangrao 
County


